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o Functions

Switching
o equalizer -~ - -
modes
o ‘I:D’?aunbglz s,tge Backlight control:
AUX/BT -~~~ disable - double click
i mode change - press-hold
o On/Off -~ -~~~ color change - short press

e' Volume

e Wired connection

Headset

is not included
inthe package
I

Y

4pin 3.5 mm jack TRRS

Connecting
to a computer

TRRS (F) -
< - 2TRS (M)
adapter

o Connectingtoa TV

TRRS (F) -2 TRS (M) adapter

- - ()

12V=1,5A

Connect
the speakers with a wire

B® Connect the speakers
@ to the 100-240V ~50/60Hz
network

TV

+

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

e Connecting to a smartphone

4pin 3.5 mm jack TRRS

e Connecting to a laptop

e Bluetooth connection

0 Double click - enable Bluetooth mode
N

Turn on Bluetooth on your phone N
and connect to Solar 5 N

< oustootn [

@ 88 Solar 5

ARM
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1. Uhwgnud wgunnud
2. Upljiwubh ubnunud - thnjubp nhduip
AUX/BT
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@ Funksiyalar

1. Yandirb-séndiirma

2. 1ki dafa kliklayin - AUX/BT rejimini
dayisdirin

3. puttpp
4. Zanli muyuf umunwpnud.
whigunly - Gpliralh ulmunud
nhdfih thntinfun gt - ubnuty-wwhly
qnyh hnthnfunpni - Ywpd ubnunud
5. Ownjuyp
© Lupuyhh g
1. Uljuliguiljwp thupbpnud tpumdus sk
4pin 3,5\l Jack TRRS
) p—
TRRS (F) - 2 TRS (M) wrungunbp
Pupdpwunutibpp dphwgptp
Wnuwnuwpn
Pupdpuunulitipp Upwgptp
100-240V ~50/60Hz giighta

bl

Uhuignud
TRRS (F) - 2 TRS (M) wpuunbp
NhTURNRE3NRU. tpk
hinnuunugnygp wljwbigwluh kp snitih,
nnup sbip fuipnn puipdputunu dhughty

) Uhwgnud wluppdnliht
4pin 3,5 U Jack TRRS
6 Uhwgnf tmm ppm phtx
3,5 U Jack TRRS

Bluetooth lyuuy

1. Upljinaljh ubinup - Whwgntip Bluetooth
nkdpip
2. Uhwgntip Bluetooth-p &l htnwlununud
L uthuwghp Solar 5-h

cz
@ Funkce
1. Zapnuto vypnuto
2. Dvojité kliknuti - zména rezimu
AUX/BT
3. Pfepinani rezimt ekvalizéru
4. Ovladani podsviceni:
zakazat - dvojité kliknuti
zména rezimu - stisknéte a podrzte
zména barvy - krétky stisk
5. Hlasitost
Dratové pfipojeni
1. Headset neni soucasti baleni
4pinovy 3,5mm jack TRRS
Pfipojeni k poditaci
Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M).
Pripojte reproduktory kabelem
Pripojte reproduktory k siti 100-240V
~50/60Hz
@ Pripojeni k televizoru
Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M).
POZOR: pokud televizor nema vystup
na sluchatka, nelze k nému pripojit
reproduktor!
Pfipojeni k chytrému telefonu
4pinovy 3,5mm jack TRRS
Pfipojeni k notebooku
4pinovy 3,5mm jack TRRS
Bluetooth pripojeni
1. Dvajité kliknuti — aktivace rezimu
Bluetooth
2. Zapnéte na svém telefonu
Bluetooth a pfipojte se k Solar 5

3. Ekvals rejimlarinin dayisdirilmasi
4. Arxa isigin idars edilmasi:
sondirdin - iki dafe kliklayin
rejimi dayisdirmak - basib saxlayin
rang doyisikliyi - gisa basin
5. Hacmi
@ simli alaga
1. Qulagliq pakets daxil deyil
4pin 3,5 mm jak TRRS

Kompiitera qosulma
TRRS (F) - 2 TRS (M) adapteri
Dinamiklari bir tel ile birlagdirin
Dinamiklari 100-240V ~50/60Hz
sabakaya qosun

Televizora qosulur
TRRS (F) - 2 TRS (M) adapteri
DIQQST: televizorda qulagliq gixist
yoxdursa, siz ona dinamik qosa
bilmazsiniz!
© Smartfona qosulma
4pin 3,5 mm jak TRRS

Laptopa qosulma
4pin 3,5 mm jak TRRS

) Bluetooth baglantisi

1. 1ki dafs kliklayin - Bluetooth rejimini
aktivlesdirin
2. Telefonunuzda Bluetooth-u yandirin
va Solar 5-a qosulun

DE

@ Funktionen

1. Anaus

2. Doppelklick - Modus dndern AUX/BT

3. Equalizer-Modi umschalten

4. Steuerung der

Hintergrundbeleuchtung:

deaktivieren - Doppelklick

Moduswechsel - gedriickt halten

Farbwechsel - kurz driicken

5. Volumen

@ Kabelverbindung

1. Headset ist nicht im Lieferumfang

enthalten

4-poliger 3,5-mm-Klinkenstecker TRRS
AnschlieBen an einen Computer

TRRS (F) - 2 TRS (M)-Adapter

Verbinden Sie die Lautsprecher mit

einem Kabel

SchlieBen Sie die Lautsprecher an das

100-240V ~50/60Hz-Netz an
Anschluss an einen Fernseher

TRRS (F) - 2 TRS (M)-Adapter

ACHTUNG: Wenn der Fernseher keinen

Kopfhérerausgang hat, kénnen Sie

keinen Lautsprecher daran anschlieBen!
Verbinden mit einem Smartphone

4-poliger 3,5-mm-Klinkenstecker TRRS
AnschlieBen an einen Laptop

4-poliger 3,5-mm-Klinkenstecker TRRS
Bluetooth-Verbindung

1. Doppelklicken - Bluetooth-Modus

aktivieren

2. Schalten Sie Bluetooth auf Threm

Telefon ein und stellen Sie eine

Verbindung zu Solar 5 her

BEL

© oyuupii

1. Ykn oIk

2. [1Boifybl NCTPbIKHILLE - 3MeHa PaXbiMy
AUX/BT

3. Mepaktou3aHHe paxbivay skBanaiizepa
4. KipaaHHe nascseTkan:

AAKAHOYBILL - ABOYLI NCTPBIKHILE

3MeHa PaXbIMY - HaLlicHiLle | yTpbiMaiBaiiLie
3MeHa koiepy - kapoTKae HaLjickaHHe

5. A6'ém

9 MpaBagHas cyBAsb
1. FapHiTypa He yBaxoA3illb y KamnnekT
4-kaHanbHb! 3,5 MM pa3'ém TRRS
© Nagiitoustre aa kamnyTapa
TRRS (F) - 2 TRS (M) agantap
MaakntoubiLe KanoHki Apotam
MaaxntoublLie KanoHKi Aa ceTki
100-240V ~50/60Hz
@ Naaxntousnne pa Tanesizapa
TRRS (F) - 2 TRS (M) agantap
YBATA: kani Tanesizap He Mae Bbixaay As
HaByLLHiKaY, Aa Aro He/lbra NaakMtoubILb
bIHaMiK!

MaaxntousHHe aa cmaprdoHa
4-kaHanbHbl 3,5 MM pas'ém TRRS
@ NagwitousnHe aa HoyT6yKa
4-kaHanbHbI 3,5 MM pa3'ém TRRS
@ 3nyushne Bluetooth
1. [1BOiubI NCTPBIKHILIE - YK/OUbILLE PXKbIM
Bluetooth
2. YkntoubiLie Bluetooth Ha TanedoHe i
naakAtoubILiecs Aa Solar 5

ES
@ Funciones
1. Encendido apagado
2. Doble clic - cambiar modo AUX/BT
3. Cambio de modos de ecualizador
4. Control de retroiluminacion:
deshabilitar - doble clic
cambio de modo - mantener
presionado
cambio de color - pulsacion corta
5. Volumen
@ Conexion por cable
1. Los auriculares no estan incluidos en
el paquete.
Conector TRRS de 4 pines y 3,5 mm
Conexién a una computadora
Adaptador TRRS (F) - 2 TRS (M)
Conecte los altavoces con un cable.
Conectar los altavoces a la red de
100-240V ~50/60Hz
Conexién a un televisor
Adaptador TRRS (F) - 2 TRS (M)
ATENCION: si el televisor no tiene salida
de auriculares, jno puede conectarle un
altavoz!
© Conexion a un teléfono
inteligente
Conector TRRS de 4 pines y 3,5 mm
Conexién a una computadora
portatil
Conector TRRS de 4 pines y 3,5 mm
conexién bluetooth
1. Doble clic - habilitar el modo
Bluetooth
2. Encienda Bluetooth en su teléfono y
conéctese a Solar 5
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@ Funktsioonid

1. Sisse vélja

2. Topeltklops — muutke reziimi AUX/BT

3. Ekvalaiseri reziimide vahetamine

4. Taustvalgustuse juhtimine:

keela - topeltklops

reziimi muutmine - vajutage

ja hoidke all

vérvimuutus - luhike vajutus

5. Helitugevus

@ Juhtmega iihendus

1. Peakomplekt ei kuulu komplekti

4 kontaktiga 3,5 mm pesa TRRS
Arvutiga ithendamine

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapterit

Uhendage kélarid juhtmega

Uhendage kélarid

100-240V ~50/60Hz vorku

@ Teleriga iihendamine

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapterit

TAHELEPANU: kui teleril pole

korvaklappide valjundit, ei saa te sellega

kélarit Gihendada!

iminnot
1. Paalle/Pois
2. Kaksoisnapsauta - vaihda tila AUX/BT
3. Taajuuskorjaimen tilan vaihtaminen
4. Taustavalon ohjaus:
poista kéytsta - kaksoisnapsauta
tilan vaihto - paina pitkdan
vérinmuutos - lyhyt painallus
5. Aénenvoimakkuus
@ Langallinen yhteys
1. Kuulokkeet eivét sisally pakkaukseen
4pin 3,5 mm TRRS-liitin

Yhdistéminen tietokoneeseen
TRRS (F) - 2 TRS (M) sovitin
Yhdista kaiuttimet johdolla
Liita kaiuttimet 100-240V ~50/60Hz
verkkoon

Yhdistdminen televisioon
TRRS (F) - 2 TRS (M) sovitin

O: jos televisiossa ei ole

kuulokeldhtod, et voi kytkea siihen
kaiutinta!
O Yhdistaminen alypuhelimeen
gn 3,5 mm TRRS-liitin

4 kontaktiga 3,5 mm pesa TRRS
Siilearvutiga iihendamine

4 kontaktiga 3,5 mm pesa TRRS

@ Bluetooth ithendus

1. Topeltklps - lubage Bluetooth-reziim

2. Lulitage oma telefonis Bluetooth sisse

ja looge tihendus Solar 5-ga

GRE
@ Aerroupyisc
1. On/Off
2. AAG KAK - ohAayr) AetToupyiag
AUX/BT
3. Evoaryr) ASLToupyiio 1oooTaBuoTtn
4."EAeyx0G 0TtioB1ou pwTiopov:
amevepyortoinan - SUTAd KA
oayr) TPOTIOL AIToupYiaG -
KPOTAOTE TIOTNHEVO
ANy XPWHOTOG - GUVTOHO TIATNH
5. Evtaon HXOY

EvoUppatn oUVSE
1. To akouoTIKO Sev TiepAapBAvETaL
07T CUOKEVOGL
4pin jack 3,5 mm TRRS

2Ovdeon ot urtodoyioTr}
TRRS (F) - 2 avtémropag TRS (M).
JuvSéoTe Ta Nxeia pe éva KOAWSIO
Juvéote Ta nyeia oto Sikuo
100-240V ~50/60Hz
@ x0v8eon o Aedpaon
TRRS (F) - 2 avtamtopog TRS (M).
MPOZOXH: e&v n tnAedpaan Sev €xel
££080 QKOUOTIKWY, SEV UTIOPEITE VX
OLVSETETE NXElo OE auTnV!

tietokoneeseen

4pin 3,5 mm TRRS-liitin
Bluetooth-yhteys

1. Kaksoisnapsauta - ota Bluetooth-tila

kayttoon

2. Ota Bluetooth kéyttoon

puhelimessasi ja yhdista Solar 5:een

HR / CNR

@ Funkcije

1. Ukljuceno, Isklju¢eno

2. Dvaput kliknite - promijenite nacin

rada AUX/BT

3. Promjena nacina rada ekvilajzera

4. Kontrola pozadinskog osvjetljenja:

onemoguciti - dvaput kliknite

promjena nacina rada -

pritisnite-drZite

promjena boje - kratki pritisak

5. Volumen

@ Zicana veza

1. Slusalice nisu ukljucene u paket

4-pinski 3,5 mm priklju¢ak TRRS
Povezivanje s racunalom

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

Spojite zvucnike zicom

Spojite zvucnike na

100-240V ~50/60Hz mrezu
Spajanje na TV

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

PAZNJA: ako TV nema izlaz za

slusalice, na njega ne mozete spojiti

zvucnik!

© Povezivanje s pametnim

racunalo

20v8eon oe smartphone telefonom
4pin jack 3,5 mm TRRS 4-pinski 3,5 mm prikljucak TRRS
Z0veon GE (POPNTO UToAoyLaTH janj ij

4pin jack 3,5 mm TRRS

39veon Bluetooth
1. AutAd KAIK - EVEPYOTIOWTTE TN
Aettoupyial Bluetooth
2. Evepyortotrote o Bluetooth oto
TNAEPWVO 00G Kot oLVSEDEiTE oTO
Solar 5

na
4-pinski 3,5 mm prikljucak TRRS
Bluetooth veza
1. Dvaput kliknite - omogucite
Bluetooth nacin rada
2. Ukljucite Bluetooth na svom
telefonu i poveZite se na Solar 5

GEO
O gobisogee
1. BsOMZ5/358mOMmz0L
2. RO ©353537690 - Byagowge
99080 AUX/BT
3. 9935@30BYHOL GodIBOb BI@OMZS
4. 336502980 JOBEHGMEO:
258OGHDI - MORIO ©FI3Bg
60080b B3 - ©>FHON
B9Gob ga3es - Jmzey @sFgHom
5. BogrIEods
(2] BosBo 3sgBomo
1. gry@balidgho 56 Bgob 3539¢80
43060560 3.580 %930 TRRS
308307896m36 ©5353806905
TRRS (F) - 2 TRS (M) 50330960
B95960900 ©0BB03IBO B3O
895960090 ©0BB03IBO
100-240V ~50/60Hz 3 gugeBo
O 30e030TH0E a393B0GRs
TRRS (F) - 2 TRS (M) 50333960
YOOI 077) HII30DMAL
ELaLOYEOL psdMBZEO 56 53b,
0650031 396 55353806980
BB BMB0E ©5353806985
43060560 3.580 %930 TRRS
@g3Am3msb @s353806gd>
43060560 3.580 %930 TRRS
Bluetooth 3538060
1. 6x96 ©35§3537690 - BsGaryor
Bluetooth ®ggodo
2. BsGangon Bluetooth )eaambby ©>
©511353806:@00) Solar 5-1

HUN

@ Funkciok

1.Beki

2. Dupla kattintas - modvaltas AUX/BT
3. Az equalizer modok valtasa

4. Hattérvilagitas szabalyozas:

letiltasa - dupla kattintas

madvaltas - nyomva tartva

szinvaltas - révid megnyomas

5. Hanger6

@ Vezetékes kapcsolat

1. Afejhallgatot nem tartalmazza a
csomag

4 tGs 3,5 mm-es jack TRRS

© Csatlakozas szamitégéphez
TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
Csatlakoztassa a hangszorokat vezetékkel
Csatlakoztassa a hangszorokat a
100-240V ~50/60Hz-0s halézathoz

@ Csatlakozas TV-hez

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
FIGYELEM: ha a TV-n nincs fejhallgatd
kimenet, nem csatlakoztathat hangszorot!
© Csatlakozas okostelefonhoz

4 tGs 3,5 mm-es jack TRRS

@ Csatlakozas laptophoz

4 tGs 3,5 mm-es jack TRRS

@ Bluetooth kapcsolat

1. Kattintson duplan - engedélyezze a
Bluetooth médot

2. Kapcsolja be a Bluetooth-t a telefonon,
és csatlakozzon a Solar 5-h6z
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@ OyHkumanap

1. Kocy ewipy

2. Exi pet 6acbiHbi3 - AUX/BT pesximin

e3repty

3. DKBanaiisep pexvMaepiH aybICTbipy

4. ApTKbI XapbIKTbl 6ackapy:

eLwipy - eki peT 6acbiHpbI3

Pexvmai e3repry - 6achin TypbiHbI3

TycTi @3repry - Kbicka bacy

5. Kenemi

9 CbIMAbl KOCbUIbIM

1. Kynakkan naketke kipmeiiaj

4 ictikweni 3,5 mm yscsl TRRS
Komnbtotepre Kocbuty

TRRS (F) - 2 TRS (M) aganepi

[AvHamyKTepai CbIMMEH KOCbIHbI3

[AvHamwikTepai 100-240V ~50/60Hz

KeniciHe KOCbIHbI3

O Teneaupapsa Kocbiny

TRRS (F) - 2 TRS (M) aganepi

HA3AP AYIAPbIHbI3: Teneanaapaa

Kynakkan WhiFbicbl 6o/Maca, oFaH

MHaMUK KOCY MYMKIH emec!

CwmapT¢oHFa KocbLty

4 ictikweni 3,5 mm ysckl TRRS

[6) HoyT6ykke Kocsury

4 ictikweni 3,5 Mm yawbIk TRRS

0 Bluetooth KocbinbIMbI

1. Exi pet 6acbiHpi3 - Bluetooth

PEXMMIH KOCbIHBI3

2. TenedoHbiHpi3Aa Bluetooth KocbiHbI3

>xaHe Solar 5 >keniciHe KOCbIbIHpI3

RU

@ OyHkumm

1. Bkn/Bbikn

2. [IBOVHOW KAVIK - NepektoueHmre
pexvmos AUX/BT

3. MNepextouere pexMoB sksasaiizepa

4. YnpaeneHue I'IOACESTKOVI
OTKNHOYeHwue - AEOVIHOVI KK
CMeHa pexiMa - HaxaTue-yaepxaHie
CMeHa LigeTa - KOpoTKoe Haxatve
5. lpomKkocTb
MposoaHoe noaoueHne
1. TapHWTypa He BXOAUT B KOMMAIEKT
NoCcTaBKkM
LLtekep 4xnuHOBbIN 3.5 MM TRRS
MoakntoueHve K KomnbloTepy
MepexoaHuk TRRS (F) - 2 TRS (M)
CoeauHTe KONOHKM NPOBOAOM
rlO/J'KI"O"IVITe KONOHKM K ceTn
100-240V ~50/60Hz
MopawsoueHme K TesieBusopy
MepexoaHwik TRRS (F) - 2 TRS (M)
BHVIMAHWE: echnt y Tenesun3opa Het
BbIXOAA Ha HayLLHVKY, NOAK/IOUNTL
K Hemy KOJIOHKY Henb3s!
MoakntoueHve K cMapThoHy
LLitekep 4xnuHOBbIN 3.5 MM TRRS
MoakntoueHme K HOYTEYKY
LLtekep 4xnuHoBbIA 3.5 MM TRRS
[7Xe 1o Bl +

PL

@ Funkcje

1 W/ Wyt

2. Podwajne klikniecie - zmiana trybu
AUX/BT

3. Przefaczanie trybow korektora

4. Sterowanie podswietleniem:
wytacz - kliknij dwukrotnie

zmiana trybu - nacisnij i przytrzymaj
zmiana koloru - krétkie nacisniecie
5. Tom

@ Potaczenie przewodowe

1. Zestaw stuchawkowy nie jest zawarty w

pakiecie

4-pinowe gniazdo TRRS 3,5 mm
Podlaczanie do komputera

TRRS (zenski

Podfacz gtosniki przewodem

Podtacz gtosniki do sieci

100-240V ~50/60Hz
Podtaczanie do telewizora

TRRS (zenski) - 2 adaptery TRS (meskie)

UWAGA: jeéli telewizor nie ma wyjscia
stuchawkowego, nie mozna do niego
poditaczy¢ gtosnikal
taczenie ze smartfonem
4-pinowe gniazdo TRRS 3,5 mm
Podlaczanie do laptopa
4-pinowe gniazdo TRRS 3,5 mm
Potaczenie Bluetooth
1. Podwajne klikniecie - wiacz tryb
Bluetooth

2. Whacz Bluetooth w telefonie i potacz sie

zSolar 5

s
@ Funkcije
1. Prizgi ugasni
2. Dvoklik - spremenite nacin AUX/BT
3. Preklapljanje nacinov izenacevalnika
4. Nadzor osvetlitve ozadja:
onemogodi - dvojni klik
sprememba nacina - pritisnite in drzite
sprememba barve - kratek pritisk
5. Glasnost
Ziéna povezava
1. Slusalke niso vkljucene v paket
-pinski 3,5 mm prikljucek TRRS
Povezava z racunalnikom
TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
PoveZite zvocnike z Zico
Prikljucite zvo¢nike na
100-240V ~50/60Hz omreZzje
Povezava s televizorjem
TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
POZOR: Ce televizor nima izhoda za
slusalke, nanj ne morete prikljuciti
zvocnikal

- 2 adaptery TRS (meskie)

RO
@ Functii
1. Pornit/Oprit
2. Faceti dublu clic - schimbati modul
AUX/BT
3. Comutarea modurilor
egalizatorului
4. Controlul luminii de fundal:
dezactivare - dublu clic
schimbare de mod - apasati-ti apasat
schimbarea culorii - apasare scurta
5. Volum
@ Conexiune prin cablu
1. Castile nu sunt incluse in pachet
Mufa TRRS cu 4 pini de 3,5 mm
Conectarea la un computer
TRRS (F) - 2 adaptoare TRS (M).
Conectati difuzoarele cu un fir
Conectati difuzoarele la reteaua de
100-240V ~50/60Hz
Conectarea la un televizor
TRRS (F) - 2 adaptoare TRS (M).
AATENTIE: daca televizorul nu are iesire
pentru casti, nu puteti conecta un
difuzor la acesta!
Conectarea la un smartphone
Mufa TRRS cu 4 pini de 3,5 mm
Conectarea la un laptop
Mufa TRRS cu 4 pini de 3,5 mm
@ Conexiune Bluetooth
1. Faceti dublu clic - activati modul
Bluetooth
2. Porniti Bluetooth pe telefon si
conectati-va la Solar 5

SVK
@ Funkcie
1. Zap./V)
2. Dvojité kliknutie - zmena rezimu
AUX/BT
3. Prepinanie rezimov ekvalizéra
4. Ovladanie podsvietenia:
zakazat - dvakrat kliknite
zmena rezimu - stlacte a podrzte
zmena farby - kratke stlacenie
5. Objem
Drétové pripojenie
1. Headset nie je stcastou balenia
4pinovy 3,5 mm jack TRRS
Pripojenie k poéitacu
Adapteér TRRS (F) - 2 TRS (M).
Pripojte reproduktory kablom
Pripojte reproduktory k sieti
100-240V ~50/60Hz
Pripojenie k televizoru
Adapteér TRRS (F) - 2 TRS (M).
POZOR: ak TV nemé vystup na
sltichadla, nemézete k nemu pripojit
reproduktor!

© Povezavas i lef
4-pinski 3,5 mm prikljucek TRRS
Povezava s prenosnikom

4-pinski 3,5 mm prikljucek TRRS

1. IBOIAHON K/MIK - BK/IKOUMTb PEXIM
Bluetooth

2. Btoumre Bluetooth Ha Tenedore n
nogkatoumTecs K Solar 5

p
1. Dvokliknite - omogocite nacin
Bluetooth

2. Vklopite Bluetooth na telefonu in se
povetzite s Solar 5

ie k smartfonu
\novy 3 5 mm jack TRRS

Pripojenie k notebooku

4pinovy 3,5 mm jack TRRS
Bluetooth pripojenie

1. Dvakrat kliknite - aktivujte rezim

Bluetooth

2. Zapnite Bluetooth na svojom

telefone a pripojte sa k Solar 5

SWE

@ Funktioner

LPaav

2. Dubbelklicka - andra lage
AUX/BT

3. Vaxla equalizer-lagen

4. Bakgrundsbelysningskontroll:
avaktivera - dubbelklicka
lagesandring - tryck och hall ned
fargbyte - kort tryckning

5. Volym

@ Kabelanslutning

1. Headset ingar inte i paketet
4pin 3,5 mm jack TRRS

© Ansluter till en dator

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
Anslut hogtalarna med en kabel
Anslut hogtalarna till

100-240V ~50/60Hz-nétverket
O Ansluta tillen TV

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
OBSERVERA: om TV:n inte har
hérlursutgang kan du inte ansluta
en hogtalare till den!

© Ansluta till en smartphone
4pin 3,5 mm jack TRRS

@ Ansluter till en bérbar dator
4pin 3,5 mm jack TRRS

@ Bluetooth-anslutning

1. Dubbelklicka - aktivera
Bluetooth-lage

2. Sla pa Bluetooth pa din telefon
och anslut till Solar 5

UKR

@ oynkuji

1. YBIMKHEHO BUMKHEHO

2. MoggiiiHe KnaLaHHs - 3miHa
pexvmy AUX/BT

3. MNepeMuKaHHs pexvmiB
ekBanaiizepa

4. KepyBaHHs NiACBivyBaHHAM:
BUMKHYTM - ABIYi KNaLHITh

3MiHa PEXMMY - HATUCHITb |
yTpuMyiiTe

3MiHa KO/IbOPY - KOPOTKE HaTUCKaHHA
5. O6car

9 MpogiaHe nigkatoueHHs

1. TapHiTypa B KOMMAEKT He BXOANTL
4-KOHTaKTHWIA po3'eM 3,5 MM TRRS
© Nigxntouenns o komm'rotepa
TRRS (F) - 2 TRS (M) agantep
MiaKHOYITE KONOHKM APOTOM
MiaKkAtoUiTh KONOHKM A0 Mepexi
100-240V ~50/60Hz

@ Nigxntouenns fo Tenesizopa
TRRS (F) - 2 TRS (M) agantep
YBATA: AIKLLIO TeNeBi30p He Ma€e
BUXOZY 1A HaBYLLIHVKIB, BU He
MOXETE MiAKAKOUNTH A0 HBOTO
AMHaMiK!

uzs

@ Funksiyalar

1. Yogish/o'chirish

2. Tkki marta bosing - AUX/BT
rejimini o'zgartiring

3. Ekvalayzer rejimlarini almashtirish
4. Orga yorug'likni boshqarish:
o'chirish - ikki marta bosing

rejimni o'zgartirish - ushlab turing
rang o'zgarishi - gisga bosish

5. Ovoz balandligi

@ simli ulanish

1. Eshitish vositasi paketga
kiritiimagan

4 pinli 3,5 mm raz'em TRRS

© Kompyuterga ulanish

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapteri
Karnaylami sim bilan ulang
Karnaylarni 100-240V ~50/60Hz
tarmog'iga ulang

@ Televizorga ulanish

TRRS (F) - 2 TRS (M) adapteri
DIQQAT: agar televizorda naushnik
chiqgishi bolmasa, siz unga dinamikni
ulay olmaysiz!

© Nigxntouenns o cmaprpoHa © smartfonga ulanish
4-KOHTaKTHUI po3'em 3,5 MM TRRS 4 pinli 3,5 mm raz’em TRRS
(6 Iyt Ao HoyT6Y (6] ulanish
4-KOHTaKTHUIA po3'em 3,5 Mm TRRS 4 pinli 3,5 mm raz'em TRRS
@ 3'eananns Bluetooth @ Bluetooth ulanishi

1. [givi KNALHITS - YBIMKHIT pexM
Bluetooth

2. YBiMKHITb Bluetooth Ha TenedoHi Ta
nigkatouitees Ao Solar 5

1. Ikki marta bosing - Bluetooth
rejimini yoging

2. Telefoningizda Bluetooth-ni
yoqjing va Solar 5-ga ulaning

& ARM 2.0 FUL2NTIVAUP ZUUTYUL S
SNrOUrYUuUL Q600U Y

Zunfuryjunnuiujuwimpywh hoywughp

Uwpph (uwpplph) swhwgnpddwh Jpw fupnn ki wqpl) nidtin ununhl, BEjupuljub jud

pupdp hu.l&u.l]uu.ﬂ.lmhmp]u.lh nuownbkpp (punhnluyubbitp, ppowjht hinwinuttp,

uhypnuyhpuyhlt Jurwpuwbbbp, Eynpuununhl) wpunwbbnncdubp) / tpk wknh b mbkinad,

thnpdtip \ﬂ:?ﬂ.ugth d]lghphup u.lulmziumnq umpphpbg
U ifnl

uwppurjnpmdubph Epugnid
ULqpulhpb l‘l]’)lll dmpmllnghhph Jud mmphpb Ypw tpyws wyu upwiip gnyg k wiwihu, np

ﬁ wupuiipp htpun|np sk intiophity hEugunuyht punhnuutph htin dhwupb: Uy whnp &
wnwpyh hudwyuwnwuiwb duy ﬂl\ﬂl{nghh[‘lb EEyunpului b {_‘hllmpnhm]bh

EE uwppunpmudfubiph hunfupdwb b JEpudpwljdwb pljipmpyud

Uwpuliph uﬂul\nulhq u ulpx}]m.huulhm oq;lnulq.npm[ulh wuylwiukpp

Og

1. Uu.lpv.uhpn oqmmqnpgi:p L[}u.u]h bp %nugmmmllm]bh typunuljubph hunfwp:
2. Uh wyudntinnwdtp: Uju wypwtpp sh wupmbwlmd dwubp, npnip mhhh hlptwpun]
YEpwtnpnguub hpudmp: vuthwiws hph wwhwywidwb b hnpowphtidwb hwpgh
Jpwpkpju nhutp nhikp jud Mupnywih huqnpdus vyuuwpldui jeunpnt:
Uwpwiipp unnwtwhu hwdngytp, np wjt wihrwthwt £ b wpnwnputph akpumd
wquin pupdiynn wpwplubp shu
2knn wuihly 3 nmupkluitthg gusp hph}uulhhpbg Yupnn Euyupm bl Lbnpp dwubip:
Zknm upwhty lunh\uQan]nthlg Bpplip wuypupp spwpwiut) hinmubkph dbe:
2k fuwmghp nnifuls wthlulwb uppbutiphg, npnup Yupnn B
mpmmqpu,?hphpdlgilmhblp.{‘l ?nh \E[ul.uu.lu ugl\.Lllenl}mnhlla {lfh]uu.lr{llilgllm[;ulh gt{umI:.lhI}:ph
nhupnid kpugfuhpubip sk npudwnpnud:
Uh oquuugnpstip mkunnujutt fuwutiiph wnuympjut nhupmd: Uh oqunugnpdtp,
tpp wupuiipp wljuthwynnpkb phph t:
Uh oquuugnpstip wpunwnpuiipp wnwgwpljynn gipdwumnhdwihg gusp b pupdp
giptwunhdubibpmu (nk u gnpénnmpjul dkntwplyp), ntwyniejwb gninpphugdw
wuydwbtbpmud, huyubu bwl potwdwljwt dhgw]uypnud:
8. Uhnplip phipwlip:
9. Uh oquugnpdtip wiuypuilipp wpmynt nupbpualjut, pdoluljut und wpununpaljut buguunalabpod:
10. U.]h nlupnud, kpp wypwiph hnjuwnpnudu hpuljubugyt) b qpojuljui
ohiplwunhdwbnd, wuyyw gnpstinig wnwg wupwbpp wkwnp Euwhiyh nwp nbnmd
(+16-25 ° C ju 60-77 ° F) 3 dwdw pupugpnid:
11. Uligunntip uuppl unfth wbiquad, tpp sh iwpuunnbugnud ogunugnpsdty wyb Epljup dundfwblyng:
12. Uh oqunwugnpstip uwppp dkpktwt qupkihu, bpk wyb gbindus £ npwnpnipynithg, b wyp
nhwyplipnud, kipp opkiipp dtq wupunwynplgunud £ whguink) uwppp:
Vowwlni gy, dwppnn pwigph wljniunhly hwdwlupg - dwyth JEpupununpdwb uwpp.
Zunnlmpymitibp « vunuyht pupdpumubitph hunfwljupg hqnp puuny « Bluetooth 5.0
* LED htinht jniju * Lpuignighs wninhn uninph AUX wnpun « Zujuruwphy
* Uhuguwt/wbguniwut nduily « 4-pin 3,5 il Jack
Zunuljbgnf + 2ujtught upiktwl’ wntipbn, 2.0 « Ulwigwljuyitph wkuwyp wwuhy Jupnpnnyg
* Cunhwimp Ejpuyhtt hgnpmpgniiip (RMS) 20 G » Uppuitjuljughtt hqgnpmipiniip (RMS) 2 x 10 wn
* Ugnuiipuii-winunily hwpupbpuljgmpinip” 60 n 2 « fm&m}umllummla]mh Uhgwljuypp 80-20000 2g
+ Qupnpnh swihup 2% 2,5" « Gwpnpoh Uhafnph phuiwugpupgnin” 2 x4 Od s Uljubgwljwiibph ughly’
35U + Unihn Uninph wnpuitp AUX winuyhn dnunp « Ulinigdw wnpynep, 230 <9/ 50 2g, ubmguwl
wmuuyuntp « Uwnifup h‘]ﬂlulpmp]mhp Luppu.lh]u.lllhhph uholi 1,3« Gmuyjip ult
Quptiph outmumpmitp - Fupdpupnuiitph hudwlupg
+ BiEjnpututpghugh wymugntnp (Ununp  100-240V ™ 50/60Hz, BLR 12V=15A) « AUX durpnihu 3,5 Ul
Jack 4-pin (M) - 3,5 Uu Jack 4-pin (M) * 3,5 Uu Jack 4-pin (F) - 2 x 3,5 U Jack 3-pin (M) splitter
* Qnpénnnipjuil Akntuply « Gpupjuhpughtt uyjuuwpluwb upnd
1ErunkN: 000 «T/l Kovmanus [ledengep» Appec: 127055, . Mocksa, y1. Cymesckast, gom 27, cTp. 2,
nomemenue 111, komuara 3, opuc 63.
Upununpnn: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Ulnwhuwtthuly wuhuwb dundljtn:
Servicewmnuynm pjut dundljtunp 6 \J.ul]m Bpupfuhpughtt dundljtn - 6 wdhu. Upunwunpmpyub dundljinp
nbu thupl; . Upuy winud Eunyt Akntwplymd upws thupbiph
u{mp;lx-llhglllil{)pq]ﬁlhp hpphzﬁ}apuﬂgghgp Lh‘:lll\thnl bpu.uh]nhpp (}n[IllLklannLI%;Lh L[ltpg[]alh b dwbpunfuul
Akntuplp hwuwtibh £ www.defender-global.com luypnidf
Upununpjws E htiuuinutinud.
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AKUSTIK 2.0 SISTEM
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
E Malin, malin batareyalarinin va ya gabin lzarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari
il utilizasiyasinin geyri-mtmkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
mmmm 2Vadanhiginin toplanmasi v utilizasiyas ils masgul olan sirkatin mantagasina
gatiriimalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri tizre masalalara gora satici-sirkats va ya Defender
salahiyyatli servis markazina miiracisat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butévliyiins,
daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3 yasa gadar usaglar tclin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumaq. Memulati maye icina salmamaq.
Mamulati, zera vura bilan vibrasiyalara va mexaniki ytiklara maruz goymamagq.
Malin Gzarinds mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lizerinda g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlarda istifade etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerda (+16...+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
Uzun middatds istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgsati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari * Glicli bas ils oyun dinamik sistemi « Bluetooth 5.0 « LED arxa isigi
« Slave audio giris AUX portu « Ekvalayzer « Acma/sondiirms dilymasi « 4 pinli 3,5 mm jak
Spesifikasiya « Sas sxemi: stereo, 2.0 « Qulagliglarin névii: passiv stiriicii ils « Umumi ¢ixis giicti (RMS):
20 W - Peyk gticti (RMS): 2 x 10 W « Signalin sas-kiya nisbati: 60 dB « Tezlik diapazonu: 80-20000 Hz
« Stirlict Olglist: 2 x 2,5" « Stirlicti blokunun empedansi: 2 x 4 Ohm « Qulagliq girisi: 3,5 mm yuva
« Audio giris portlan: AUX audio girisi » Enerji tachizati: 230 V / 50 Hz, Glic adapteri
« Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 1,3 m « Reng: qara
Paket mazmunu + Dinamik sistemi « Giic adapteri (GIRIS: 100-240V ~50/60Hz, CIXIS: 12V=1,5A)
« AUX kabeli 3.5 mm jak 4-pin (M) - 3.5 mm jak 4-pin (M) « 3,5 mm jak 4 pinli (F) - 2 x 3,5 mm jak 3
pinli (M) splitter « Istismar kitabgasi « Zsmanat xidmati kuponu
Istehsalcr: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Limitsiz raf &mri. Xidmat miiddsti 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay. Istehsalat tarixini gabin tizarinds bax.
Istehsalci bu telimatda gostarilen paketin tarkibini ve xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu &ziinds
saxlayir. 9n son va atrafll amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.
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y AKYCTbIYHAA 2.0 CICTOMA
® BEL IHCTPYKLibIA

JAaknapaubia agnasegHacy

Ha ¢yHKUbIAHaBaHHe Npbinazp! (MPbliaj) MOTYLb MayribiBaLlb CTaTbiUHbIf, 31€KTPbIYHbIA 260
BbICOKAYacTOTHbIA Mai (pagbléanaparypa, MabibHbIf TaNePOHbI, MikpaxBaeBbis nevbl,
3/1eKTpacTaThiUHbIA Pa3pagbl). Y BbINazKy Y3HIKHEHHS NaBaniuLe agnernacLb aj npbliagsl, skas
BbIk/likae nepaLkozbl.

:g YTbinizaubia 6atapaek, S1eKTf a i aneKTp abcr:

[3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LTO TaBap He MoXa

6bilb yTbI/'Ii3aBaHbI pasam 3 6biTaBbIMi aAKi,ani EH naBiHeH 6biLb AacTayneHbl y kamnaHito na
— 360pb! i yTblmsaLu;u 6atapaek, 3N1eKTpbIYHara i anekTpoHHara abcransaBaHHs.

Mpagink! i yMoBbI 6sc! i apexTbIy TaHHA TaBapy

Mepb! 3acusapori:
1. BblKapbicTOyBaLb TaBap TO/bKi Ma NPambIM NPbI3HAU3HHI.
2. He pasbipaup. [lageHbl Bbipab He 3mALIYae YacTak, AKis NaAnsratolb camacToiHamy pamoHTy. Ma
NbITaHHAX abcyroyBaHHA | 3amMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BapTaiiLiecs Aa dipMbl-npagayLa abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbi npbiéve TaBapy nepakanaliliecs ¥ Aro unacHacyi i
aAcyTHacui YHyTpel npaameTay, sikis ceaboaHa nepamsalLYatoLLa.
3. He npbi3HauaHbl Ans A3sLel Aa 3-x ragoy. Moxa 3msLyaLb Apo6HbIs A3Tani.
4. He nanywyalib nanagaHHs sinbrauyi Ha sbipab i YHyTp Aro. He anyckaupb Bbipab y Bakacui.
5. He nagpspraup Bbipab BibpaLibIAM i MexaHiUHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MpbiBeCLi

/la MeXaHiuHbIX NaLKoAXaHHAY TaBapy. Y BbiNajKy HaayHaCLli MexaHiuHbIX NaLLKOAXKaHHAY

HifIKIX rapaHTbIi Ha TaBap He AaeLila.
6. He BbiKapbICTOYBaLb NPbl 6aUHbIX NALLKOAXAHHAX BbIPaby.

He kapbictauua saBegama HACnpayHail npbliagail.
7. He BblKapbICTOyBaLib Npbl TSMNEPaTypax Hixai abo oIl pokamMeHayemsix (T IHCTPYKLbIto
KapbICTa/bHIKa), NPbl Y3HIKHEHHI BibraL, skas KaHA3HCyeLLa, a Takcama y arpaciyHbiM acapoaa3i.
8. He 6paub y por.
9. He BbIKapbICTOYBaLb BbIPab Y NPaMbICNOBbIX, MeAbILIHCKIX 360 BLITBOPULIX M3TaX.
10. Y BbInaaky, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axbILILAYAAAACA NPbI 3AMOYHbIX TAMMNepaTypax, nepas
navatkam akcnyaraLipli Tp36a Aalib TaBapy carpauua ¥ uénnbiM namawkanHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3 rasiH.
11. BelkntoyaLb Npbiiagly KOXHbI pas, Kasi He NaHyeLlla BbikapbiCTOyBaLb fe Ha npauary

Aoyrara nepbisigy yacy.
12. He BbiKapbICTOYBaLlb MPblAaAy Npbl KipaBaHHi TPAHCMAPTHbIM CPOAKAM Y BbINaAKy, kani

npblnaja aguarsae yBaI'y, aTakcama y TbIX BblNagKax, Kani aAKI]PO‘-BHHe npbiaabl NpagyrneskaHa 3akoHam.

TMpbI3Hau3HHe: aKyCTbluHas CicTaMa — Npbiiada ANA NpaiirpaBaHHs ryky.

AcabniBacuy * ynbHABas akyCTbluHas CiCTaMa 3 MaryTHbIMi 6acami » Bluetooth 5.0 « CeatnoabiéaHas
nagceaTaeHHe « [lagatkoBbl nopt AUX Ans yBaxoay y ayablé » SkBanaiizep « KHomka YkatousHHs /
BbIK/IOUYIHHS * 4-KaHTaKTHbI pa3'ém 3,5 Mm

Cneupidikaubia * NykaBas cxema: Tp3a, 2.0 « Toin HaByLWHIKaY: 3 NaciyHbIM ApaiiBepam

* ArynbHas BbixogHas MaryTHacub (RMS): 20 BT « MaryTHacLb cnagapoxHika (RMS) 2x10Bt

+ Cyaaocitbl cirnan/wym: 60 4B + [pianason uactor: 80-20000 [ « Mamep Apaiisepa: 2 x 2,5"

+ Cynpauiy Apavisepa: 2 x 4 Om « Pa3'ém 417 HagywWwHiKay: pas'ém 3,5 MM * lyKaBblsi Naptbl:
aypiéysaxoz AUX « XapuasaHHe: 230 B / 50 T, aganTap cinkaBaHHs * [layxbiHs kabens namix
cnafiapoxHikami: 1,3 m « Kosep: YopHbl

3mect nakera * AKycTbl4YHas cicTaMa « AganTap cinkasaHHa (YXOZ: 100-240V ~50/60Hz, BbIXOA:
12V=1,5A) « Kabenb AUX 3,5 MM pa3'ém 4-kaHTakTHbl (M) - 3,5 MM pa3'ém 4-kaHTakTHbI (M)

3,5 MM pa3'ém 4-kaHTakTHb! (F) - 2 X 3,5 MM pa3'ém 3-kaHTakTHbl (M) pa3seTBuTenb

« KipayHilTBa na aKcrnyataLypli * TaloH Ha rapaHTbliiHae abcnyroyaHHe

Imnapugép: 000 «T/] KomnaHua Jederaep» Agpec: 127055, r. Mocksa, yn. CywjeBckas, gom 27, c1p. 2,
nowmetteHwe I, komHarta 3, opuc 63.

BuitBopua: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

HeabmesxasaHbl TSpMiH NpbiaaTHacy. TopMiH Cyxbbl - 6 mecauay. fapaHTbliiHb! TapMiH - 6 Mecauay.
AaTa BbITBOpHaCLI,I M. Ha yI'IaKOyL[bI BbITBOlea 3aXOyBae I'IpaEa Ha 3MAHEeHHe 3MeCLUBa yI'IaKOyKI i
cneubidikaLblii, ykasaHbIX y r3TbiM KipayHiLTse. AnoluHsae i nagpabasHae KipayHiltea na skcnyataubli
pa3mellyaHa Ha caiile www.defender-global.com

3pobeHa Y Kirai.

& CZ 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM 1 NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodg. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobiln telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizel ZpuSObuJICIhO ruseni.
Ochrana Zivotniho prostFedi. Eviopska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a

elektronicka zafizeni steﬂne jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotiebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a
baterie po uplynutijejich zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu,
névod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpisoby zuZitkovani pispivate k ochrané zivotniho prostredi.
B Podminky pro bezpené a ucinné poutZiti vyrobku. Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu vadného vyrobku
obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekt
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mtize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovniti: Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit mechanické poskozeni vyrobku.
V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje Zzadnd zéruka.
6.V pfipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. NepouZivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouit, pi vzniku kondenzované vihkosti a v
agresivnim prostedi.
8. Neberte Usty.
9. NepouzlveJte vyrobek pro prumyslove |ékafské a vyrobm aé
10. Pokud se preprava zbozi rovadlpn nizkych teplotach, pred pouzitim nechte 2zbozi ohfat v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
yrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro dob
ejte vyrobek pi fizeni vozidla, pokiid vyrobek je rusivy, a v pnpadech kdy vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
+ Herni reproduktorovy systém se silnymi basy « Bluetooth 5.0 + LED podsviceni » Dodate¢ny audio-i
izér « Tlacitko zapnuti/vypnuti « 4pinovy 3, 5mmi jack Specifikace « Zvukové schéma: stereo, 2.0 + Typ kii: s pasivnim
ovladacem « Celkovy vystupni vykon (RMS): 20 W « Piikon satelitu (| (RMS): 2x 10 W « Odstup signalu od Sumu: 60 dB  Frekvenéni
rozsah: 80-20000 Hz « Velikost ovladace: 2 x 2, ici jednotky: 2 x 4 Ohm « Konektor pro sluchatka: 3,5 mm jack
« Audio-in porty: AUX audio-in « Napéje! 0V / 50 Hz, Napéajeci adaptér « De\ka kabely mezi satelity: 1,3 m + Cea barva
Systém reproduktor(i + Napajeci adaptér (VSTUP: 100-240V ~50/60Hz, VYSTUP: 12V=1,5A) « AUX kabel 3,5 mm jack
4kolikovy (M) - 3,5 mm jack 4kolikovy (M) + 3,5 mm jack 4kolikovy (F) - 2 x 3,5 mm jack 3kolikovy (M) rozbocovat + Navod k pouiti
+ Kupdn na zarucni servis
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Viyrobce: China Electronics Shenzhen Company.
Address: 35/F, BIockA Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, Chi oba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnos Datum vyroby: viz obal. Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych
v této piirucce. NEJHDVQJSI auplna verze pirucky je k dispozici na www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

® DE SOUND-SYSTEM 2.0 I ANLEITUNG

Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréchtigungen des Gerétes (der Geréte) kommen. Versuchen Sie in diesem
Fall, die Dstanz zu den strenden Geréten zu vergroBern.
Entsorgung. Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und

[r— Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information
wenden Sie sich bitte an Thren Handler oder die értlichen Behérden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:. VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden konnen. Wegen der Wartung und Austausch

des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkéufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme

der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fermhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen kénnen.

Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie iibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat und in

aggressiven Medien nutzen.

8. Nichtin den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Mint die Ware vorIr im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwérmen lassen.

11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerit nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten - Gaming-Lautsprechersystem mit kraftigem Bass « Bluetooth 5.0 « LED-Hintergrundbeleuchtung « Zusatzlicher Audio-Eingang

AUX-Anschluss « Equalizer « An / aus Schalter « 4-poliger 3,5-mm-Klinkenstecker Spezifikation + Soundschema: Stereo, 2.0 « Art der Ohrmuscheln:

mit passivem Treiber « Gesamtal istung (RMS): 20W « S istung (RMS): 2 x 10 W + Signal-Rauschabstand: 60 dB « Frequenzbereich:

80-20000 Hz * TreibergroBe: 2 x 2,5" « Impedanz der Treibereinheit: 2 x 4 Ohm « Kopfhoreranschluss: 3,5 mm Klinke « Audioeingange:

AUX-Audioeingang » Stromversorgung: 230V / 50 Hz, Netzteil + Kabellange zwischen Satelliten: 1,3 m « Farbe: Schwarz

Packungsinhalt + Lautsprechersystem « Netzteil INPUT: 100-240V ~50/60Hz, OUTPUT: 12V =1,5A) « AUX-Kabel 3,5-mm-Klinke 4-polig (M) -

3,5-mm-Klinke 4-polig (M) « 3,5-mm-Klinke 4-polig (F) - 2 x 3,5-mm-Klinke 3-polig (M) Splitter « Bedienungsanleitung

* Gutschein fiir Garantieleistungen

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,

Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre.

Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten

in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.




L ES SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0 I INSTRUCCION

Declaracién de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por esttica fuertes, campos eléctricos
o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas electrostéticas). Si esto ocurre, intente aumentar la
distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacién. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de reciclado
de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente.
Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
BN Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto, El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. Enlo que se refiere al
mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegiirese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas pequefias.
4. Bvite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecénicas que puedan causar lesiones mecénicas del articulo. En el caso de que haya
lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario), asi como en casos de
humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar el producto deje
que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea ufilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los casos en que la desconexion
del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Sistema de altavoces para juegos con graves potentes « Bluetooth 5.0 « luz de fondo LED « Puerto AUX de entrada de
audio adicional « Igualada « Boton de encendido / apagado + Conector de 3,5 mm de 4 pines Especificacién « Esquema de sonido: estéreo,
2.0+ Tipo de auriculares: con controlador pasivo  Potencia de salida total (RMS): 20 W « Vataje satelital (RMS): 2 x 10 W + Relacion sefial/ruido:
60 dB = Rango de frecuencia: 80-20000 Hz - Tamafio del controlador: 2 x 2,5" « Impedancia de la unidad del controlador: 2 x4 Ohm « Toma
de auriculares: toma de 3,5 mm « Puertos de entrada de audio: entrada de audio AUX « Fuente de alimentacion: 230 V / 50 Hz, adaptador
de corriente  Longitud del cable entre satdlites: 1,3 m + De color negro Contenidos del paquete + Sistema de altavoces + Adaptador de
corriente (ENTRADA: 100-240V ~50/60Hz, SALIDA: 12V = 1,5A) « Cable AUX Jack 3,5 mm 4 pines (M) - Jack 3,5 mm 4 pines (M)
« jack de 3,5 mm de 4 pines (F) - 2 x jack de 3,5 mm de 3 pines (M) divisor « Operacion manual « cupdn de servicio de garantia
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address:
35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China, Vida il ilimitada. La vida (il es de 2 afos.
Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas
en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

@ [EST AKUSTIKALINE 2.0 SUSTEEM I  INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- voi ko aljad i ed, i jud,
laengud) véivad mqutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pohjuslab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine. See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tshendab, et toodet ei
tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevdtesse.

B Toodet ohutu ja efektii i ind
1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettenahtud eesmargwl Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

2. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun votke Gihendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender

teeninduskeskusega. Toote kétte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt likuvate objektide puudumine.

3. Eisobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis vGib pdhjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste

kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage (le véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet to6stuse, meditsiini v6i tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C)

3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet saiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus on seadusega ettenahtud.

Funktsioonid « Mangu kélarite stisteem vGimsa bassiga + Bluetooth 5.0 « LED taustvalgus + Taiendav helisisendi AUX-port « Ekvalaiser

« Sisse/valja nupp « 4 kontaktiga 3,5 mm pesa Spetsifikatsioon « Heliskeem: stereo, 2.0 « Korvaklappide tiitip: passiivse juhiga

« Koguvaljundvaimsus (RMS): 20 W  Satelliidi véimsus (RMS): 2 x 10 W « Signaali ja mira suhe: 60 dB » Sagedusvahemik: 80-20000 Hz

« Draiveri suurus: 2 x 2,5" « Juhtseadme takistus: 2 x 4 Ohm « K&rvaklappide pesa: 3,5 mm pesa * Helisisendi pordid: AUX helisisend

« Toide: 230 V / 50 Hz, Toiteadapter « Kaabli pikkus satellitide vahel: 1,3 m « Varv: must

Paki sisu + Kolarististeem « Toiteadapter (SISEND: 100-240V ~50/60Hz, VALJANDUS: 12V = 1,5A) « AUX-kaabel 3,5 mm pesa 4-kontaktiline

(M) - 3,5 mm pesa 4-kontaktiline (M) « 3,5 mm pesa 4 kontaktiga (F) - 2 x 3,5 mm pesa 3 kontaktiga (M) jaotur « Kasutusjuhend

« Garantii hoolduskupong .

IMPORTIA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tootja: China Electronics Shenzhen Company.

Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt. Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud

pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

5k EN 2.0 SPEAKER SYSTEM I OPERATION MANUAL

4= Fl KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA I OHJE

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields
(radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from the

devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together with domestic
waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of maintenance
and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving the product make sure
that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of
mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual), under the
conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product should be
kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you to turn off the device.
Features + Gaming speaker system with powerful bass + Bluetooth 5.0 « LED backlight « Additional audio-in AUX port « Equalizer
« On/off button « 4-pin 3.5 mm jack Specification - Sound scheme: stereo, 2.0 « Type of earcups: with passive driver
« Total output power (RMS): 20 W + Satellite wattage (RMS): 2 x 10 W + Signal to noise ratio: 60 dB « Frequency range: 80-20000 Hz
« Driver size: 2 x 2,5" » Driver unit impedance: 2 x 4 Ohm « Headphone jack: 3.5 mm jack « Audio-in ports: AUX audio-in
« Power supply: 230 V / 50 Hz, Power adapter « Cable length between satellites: 1,3 m « Color: black Package contents « Speaker
system « Power adapter (INPUT: 100-240V ~50/60Hz, OUTPUT: 12V~1,5A) « AUX cable 3.5 mm jack 4-pin (M) - 3.5 mm jack 4-pin
(M) + 3.5 mm jack 4-pin (F) - 2 x 3.5 mm jack 3-pin (M) splitter « Operation manual « Warranty service coupon
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company.
Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Unlimited shelf life.
Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package. Manufacturer keeps the right to change package contents and
specifications indicated in this manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

Vaatlmustenmukalsuustodlstus. Laitteen (Ia\ttelden) toimintaan voivat valkuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentét (radiolaitteet,
matkapuhelimet, rr Junit, sar purkaukset). Niiden lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje. Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttéon
kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektror i Jja paristoja ei saa havittaa talousjatteen
mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sihko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian pastyttya niille

varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
E Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kdyton sdéanndt ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
B 2. Ali pura. Tamé tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissé kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa
tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltia pieni osia.
4. Vilts kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisille. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayts, jos tuotteessa on nékyvia vaurioita. Al kiytd tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kaytd suositeltua matalammissa tai korkeammissa limpétiloissa (ks. kdyttoohje), kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké
syBvyttavissa ymparistoissa.
8. Ali laita suuhun.
9. Ald kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lsmmet lampiméssé tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttédnottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kyttaa sité pitkaan aikaan.
12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Pelikaiutinjarjestelmi tehokkaalla bassolla * Bluetaoth 5.0 + LED taustavalo « Lisaéénitulo AUX-portt

. Taajuuskorjaln « On/off-painike * 4-nastainen 3,5 mm liitin Erittely « Aanijz i stereo, 2.0 + tyyppi: Il
10 (RMS): 20 W « iittiteho (RMS): 2x 10 W = Slgnaah kohmasuhde 60 dB « Taajuusalue: 80-20000 Hz
« Ohjaimen koko 2x 25" » Ohjainyksiksn impedanssi: 2 x 4 Ohm « Kt Ant: 3,5 mm jakki « tit: AUX-aénitulo
. Vlnalah 0V / 50 Hz, Virtalahde « Kaapelin pituus satelliittien valilla: 1,3 m « Vari musta

« Kaiutinjarjestelma  Virtalahde (TULO: 100-240V ~50/60Hz, LAHTO: 12V =1,5A) « AUX-kaapeli 3,5 mmn liitin, 4-nastainen
(M) - 3,5 mmin litin 4-nastainen (M) « 3,5 mmin liitin, 4-nastainen (F) - 2 x 3,5 mmin liitin 3-nastainen (M) jakaja » Kayttéohje

« Takuuhuoltokuponki

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company.

Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Sailyvyysaika on rajaton. Kayttsaika —

2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta. Valmistaja pidattad oikeuden tissa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimmn version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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bogmbgaro ©a)300 Mdo mmsbdo (+16-25 °C) 3 Losmob 3s6dsgwmdsdo.
11. 350060090 JfjgedoEmds 049 56 530600 Jobs 353mygbgdsls bsba™deogo Mol dsbdogby.
12. 56 590g9gbmo dmffgmdomds LaGMabl3MMEM LdwsEgdOL BHSMYIOOLSL, Mvy
9mfjgmdomds byl dwol mgzgbl yr®ogdosbmdaly s slig3g 0d dgdmbgzgzgddo,
HmEYLS3 Jobo FodMONZs FomzsolfiobgdrEos Jobmboo.
296L33MMAIIMEMBIBO * LoMsd>dm B0 oL LobBgds deogho dsloo
* Bluetooth 5.0 * 311dom@)®0 896500905 * 585390000 sr90m dglsgacro AUX
* 9935@00bgM0 + 33980 BOMZOL/odmOMZ0L VO30 * 4-306¢)M0 godmgs 3.5 33 X930
3976039960 BsbisbosmgdErgdo « bdol Lgds: LEBOYM, 2.0 « gryELsLA-IdOL BHodo: 3sbovOo
©M5039(00m * X509M0 odmog5e0 Loddwszmg (RMS): 20 W « (RMS) bo@gwo@gdols
LoddagcY: 2 x 10 W+ 3565856005 Logboeno/bdsry@o: 60 dB « bobdoMggdol @osdsbmbo:
80-20000 Hz * ©©0obsdo3ol bemds: 2 x 2,5" » ©0b5803900L oboswdogamds: 2 x 4 Ohm
* 39LMMO grMLsLdHYdoLm3Zol: 3.5 mm jack * 579E0MIgLsgsero: AUX-5900m3glsgoeo
* 33905: 230 V /50 Hz, 33900L 500533900 * 35890l bog™dy msbsdybsghgdl dmemob: 1,3 3
. tggt‘m: ds30
m33dBHo30s * 537LH03M0 LobEYds « 33900L 5@s3¢YGo (INPUT: 100-240V ~50/60Hz,
OUTPUT 12V=1,5A) « AUX 35090 3.5 mm jack 4-pin (M) - 3.5 mm jack 4-pin (M)
+3.5 mm jack 4-pin (F) - 2 x 3.5 mm jack 3-pin (M) * 0BLEG)J305 * 35656(300b Goenmbo
0Homdmgdgero: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
d9bsbg0b 3500l Ig7bg0 35s.
LdbobyyMOl 3555 6 MZY. RMBGH00L 39HOMPO - 6 MZY.
3980383900l Ms@0Eo: ob. GgBrmzoby.
9GoM0mgdgo 0@H™3gdL MBYdL G335 Ml 53 Labgwddwnzsbywmdo domomgdrmwo
398m030L dobs5MLo s B3YE30BOIE0YB0. M3YME00L Lbeglo s WIEGHSWIGO
Lobgerddegzsbganm dga0deosm obowmo 390 — 439M©bY: www.defender-global.com
2909590905 Bobgmdo.
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2.0 ZYZTHMA HXEIQN

1=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHX

AjAwon ouppéppwang

H Aettoupyia TG CUOKELNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VA ETINPERTTEL OO LOXVPA OTATIKE, NAEKTPIKA

N VPNANG cUXVOTNTOG TIESIA (PASLOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEPWV, HIKPOKVHOTA,

NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupel, IPOOTIaONOTE VO ALENTETE TNV AMOTTACN ATIO

TLG GUOKEVEG TIOU TIPOKAAOLY TN SLaauvdean).

Améppupn prataplwv, NAEKTPIKOV Kt NAEKTPOVIKOY ££0TTALGHOD

AuTé To oUpBOAO GTO TIPOISY, TIG HIATAPIES 1 TN CUCKEVATIA TOL UTIOSEIKVUEL OTL TO
TpoioV Sev propel vor omoppipBet Hadi e OLKLaKS: omoppiupoTa. Oa TPEMEL Va
mapadobei og pa KarotMr]?\n ETAUPEL TUANOYIG KO AVOKUKAWONG NAEKTPLKWY KO

I n)\EKTlewv OUOKELWV.

‘Opot Kot Ttp Yl ao@aAn Kot QroSoTIKY XPHon TOU TTPoiovTog

I'Ipotpu)\u{su; KOTa T xpncrn

1. XpnOMOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO YLat TOV TIPOPBAETIOUEVO TKOTO.

2. Mnv amoouvoppoAoyEiTe. AUTO TO TIPOTIOV SEV TIEPLEXEL AVTOAAOKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVOIN ETILOKEVH. IXETKA ME TO {TNHA TNG CUVTHPNONG KA TNG QVTIKATACTOONG EVOG
ATIOTUXNMEVOL QVTIKELHEVOV, EQAPHOOTE TE EVOV QVTITPOOWTIO 1) EE0VTIOSOTNHEVO KEVTPO
a¢pPic Defender Kata T Ayn tou mpoidvtog, Pefatwbeite 6TL Sev eivan omtacpévo
Kall OTL SeV UTIAPXOLVY EAEVOEPQ KIVOUHEVO OVTIKELUEVO HETOL OTO TIPOTOV.

Mokpta amd Toudid KETw Twv 3 £TWV. MTOpEL va TIEPLEXEL KP& EPN.

Kpatiiote poakpléd and v vypaoia. Moté pnv Pubilete To mpolov oe vypd.

Mokpi& amnd Sovnoeig Kat pr]xavu(éc KOTOTIOVNJELG, Ol OTIOIEG HTTOPEL Vo npom)\éoouv
UnxXavikr BAGBN 0To TPOidV. e TepinTwan unxavikig BAGBNG Sev TapéxovTal eyyunoeLG.
Mnv To xpnotporoteite mapovaia omtikig BAGBNG. Mnv to xpnopomoteite dtav

TO TIPOIOV EVaL TTPOPAVLIG ENATTWHATIKO.

Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV TE BEPUOKPAGIEG KATW KL TIAVW ATTO TIG CUVIOTWHEVEG
Oeppokpaaieg (Seite To eyXelPiSlo AelToupylag), UTO ouVONKeG EEXTHIONG LVYPATIOG,
KaBWG Ko o€ £XOPIKO TEPIBOANOV.

Mnv 1o B&leTe 0TO OTOPAL.

Mn XpnolpoTIoLeiTe TO TTPOIGY Yo BLOPNXAVIKOUG, LITPIKOUG 1 KATOOKEUXTTIKOUG OKOTIOUG,

. Z€ TEPITWON TIOL N AMOCTOA TOU TIPOIOVTOG TtpaypaTontoBnke oe Beppokpaoieg
K&TW amd To undév, TOTE TPV aTtd TN AELTOUPYIQ, TO TIPOIOV TIPETIEL VA Slartnpeitan
o€ Beppn) ToroBétnon (+ 16-25 ° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.

11. ATeVEPYOTIOLEITE TN OLUOKEUN KAOE POPQ&, OTAV SV TIPOKELTAL VX TN XPNOLUOTIOIOETE

YLot HEYGAO XPOVIKO SLACTNHA.

12. Mnv XpnOLHOTIOLEITE TN CLOKELT KAXTA TNV 08 yNaN TOU OXNUATOC, EQV EVAL CTPOUUEVN

1 T(POCOXT, KOl O€ BAAEC TIEPITTUWOELG OTOV O VOHOG GO UTIOXPEWVEL VO QMEVEPYOTIOOETE T} GUOKEUN).

XapakTnpLoTiké « SUOTNHO NXEWVY TIXUXVISIWV PE LoXUPA Umaoa « Bluetooth 5.0

« OmtioBlog pwTiopog LED « Mpdobetn Bupa elcdSou nyov AUX « E§lowtrg

« Kouprti evepyomoinong/amevepyornoinong « Ynodoxn 4 okidwv 3,5 mm*

MpPoodloplopog * IXESI0 NXOU: OTEPEOPWVIKO, 2.0 * TUTIOG AKOVOTIKWV: HE TTHONTIKO

TpOypappa 08rynang « ZUVoAIKn Loxg e£68ou (RMS): 20 W « Aopugpoptkn loxig (RMS):

2 x 10 W « Adyog anpatog ttpog 66pupo: 60 dB « Evpog ouxvotrtwy: 80-20000 Hz

» MéyeBog mpoypappatog 0drynong: 2 x 2,5" « Avtiotaon povadag odnyou: 2 x 4 Ohm

« Yooy akouoTikwy: Yrtodoxn 3,5 mm « @Upeg £.0680v rxou: eicodog rixou AUX

« TpopodoTikd: 230 V / 50 Hz, METOOXNUATIOTHG PEUHATOG » MKOG KOAWSIOU PETAEY

Sopupopwv: 1,3 m « Xpwpa powpo

MeplexOHEVA GUOKEVAOIG * TVOTNHA NXEIWY * MeTaoXNpaToTg pevpatog (EIZOAOL:

100-240V ~50/60Hz, EZ2OAQ%: 12V=1,5A) » Kohwdto AUX 3,5 mm jack 4-pin (M) - 3,5 mm Jack

4-pin (M) « 3,5 mm jack 4-pin (F) - 2 x 3,5 mm jack 3-pin (M) splitter « Eyxetpi6lo xpriong

« Kouttdvt o€pPig eyyvnong

EIXATQrH3: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kataokevaatig: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Areptoplotn Stapkelax {wne. H diapketa {wng eivat 2 xpovia. Huepounvia Kataokevng:

BA. 2t ouokevacia. O KATACKELAOTHG SLATNPEL TO SIKAWHA VOt OANGEEL TOX TIEPLEXOHEVOL KO

TIG TIPOSIOYPAPEG TOL TIAKETOU TIOU AVOPEPOVTAL GE AUTO TO EYXELPISLO. To TILO TIPOTPATO

Kol aVOAUTIKO eyXERISLO Aettoupyiag ivat SlaBéotpo otn Sievbuvon www.defender-global.com

Kataokevaopévo atnv Kiva.
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2 HR @ CNR 2.0SISTEM ZVUCNIKA I UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti
E utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i
elektronske opreme.
mmmm Pravilai uslove i efil iScenja robe. Mere
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluZivanje i zamenu pokvarene izradevine
obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibradiji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo o3tecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja
kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji
(+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znadajke + Sustav zvucnika za igre sa snaznim basom « Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje » Dodatni audio-ulaz AUX port
« Equalizer « Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje « 4-pinski 3,5 mm prikljucak Specifikacija « Zvucna shema: stereo, 2.0 « Virsta slusalica: s
pasivnim drajverom « Ukupna izlazna snaga (RMS): 20 W + Snaga satelita (RMS): 2 x 10 W + Omjer signala i Suma: 60 dB « Frekvencijski raspon:
80-20000 Hz + Velicina drajvera: 2 x 2,5" « Impedancija pogonske jedinice: 2 x 4 Ohma + Prikljucak za slusalice: 3,5 mm prikljucak « Audio-ulazni
portovi: AUX audio-ulaz » Napajanje: 230 V / 50 Hz, adapter za napajanje « Duljina kabela izmedu satelita: 1,3 m + Crna boja
Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika » Adapter za napajanje (ULAZ: 100-240V ~50/60Hz, IZLAZ: 12V =1,5A) « AUX kabel 3,5 mm prikljucak
4-pinski (M) - 3,5 mm prikljucak 4-pinski (M) « 3,5 mm prikljucak 4-pinski (F) - 2 x 3,5 mm prikljucak 3-pinski (M) razdjelnik
« Prirucnik za rad « Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: vidi na ambalazi. Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.
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6 Az eszkdz miikodését erGs statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaj mezok (radioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullam siitdk, ikus kisiilések) befol atjak. Ha eléfordul, probalia meg névelni az interfészt okozé

eszkozok tavolsagat.
Elemek, i itasa. A terméken, az elemeken vagy a csomagolason
talélhatd ez ajel azt Jelz\ hogy a terméket nem lehet haztartisi hulladékkal egyitt elhelyezni. A megfelel akkumulatorokat,
elektromos és elektronikus berer 9yt és 6 céghez kellszalltani.
B A termék b agos és hatékony feltételei.
1. Aterméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek
karbantartasanak és cserjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkszpontjahoz.
Atermek atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termek belsejében
3. Tartsa tavol 3 év alatti Apro tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén
nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaloan hibds.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott é alatti és feletti érsé (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom
mellett, valamint ellenséges kémyezetben.
8. Netegye a széjaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hmérsékleten tortént, akkor miikodés elott a terméket 3 6ran beliil meleg
helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarmvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torveény kételezi az eszkdz kikapcsoldséra.
6k + Jatékos b erGteljes « Bluetooth 5.0 « LED hattérvilagitas « Tovabbi audio bemeneti AUX port
« Kiegyenlité « Be/ki gomb » 4 tlis 3,5 mm-es jack csatlakozo Leiras » Hangséma: sztered, 2.0 » A fiilkagylok tipusa: passziv meghajtoval
« Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 20 W « Miiholdas tehesnmeny (RMS): 2 x 10 W « Jel/zaj arany: 60 dB « Frekvencia tartomany:
80-20000 Hz + Meghajto mérete: 2 x 2,5" « A meghajté egység impedanciaja: 2 x 4 Ohm « Fejhallgato-csatlakozo: 3,5 mm-es jack
+ Audio bemeneti portok: AUX audio bemenet « Tapellatés: 230 V / 50 Hz, Tapadapter « Miholdak kozotti kabelhossz: 1,3 m « Fekete szin
Csomag tartalma + Hangszor6 rendszer » Halézati adapter (BEMENET: 100-240V ~50/60Hz, KIMENET: 12V=1,5A) « AUX kabel 3,5 mm-es
jack 4 tds (M) - 3,5 mm-es jack 4 tiis (M) » 3,5 mm-es jack 4 tiis (F) - 2 x 3,5 mm-es jack 3 tiis (M) eloszt6 « Hasznélati utasitas
« Garandia szerviz kupon
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartés
détuma: lasd a csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet el
Kinaban késziilt.

CaiiKecTik Aeknapaumacbl

KypbifbiHbIH, (KYPbIIFbINAPABIH) KYMbIC icTeyiHe cTaTuKanbik, SNEKTPAIK HeMece XoFapbl KWUINiKTI

epictep (paguoannaparypa, ysbl TenedoHAap, WaFbiH TO/KbIHADI NELTeP, 3NeKTPOCTaTNKaNbIK

pa3spsazTap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAaFaH Keszle, Keaepri KeNTipeTiH KypbliFbiaH apakallbiKTbIKThbl

APTTbIPbIHbI3.

Batapes, 3/1eKTp/IiK )KdHe 3/1eKTPOHAbI XKababIKTapAbl Kagere Xapaty

Tayapaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapessafbl HeMece kantamagarbl 6yn 6enri, Tayapabl TYPMbICTbIK

KanablkTapmeH 6|pre Ka/ere xapartyfa 60/MaiTbIHAbIFbIH Bingipei.
ﬁ On Batapes, 31eKTPAIK XdHe 3NeKTPOHAbI XabAbIKTapAbl K1HAY MEH Kajere xapary
GolibiHLa KOMNaHNAnapFa XeTKisinyi Tvic.
mmmm Pravidla a podmienky bezpecného a cinného pouzitia vyrobku
Tayappapbl Kayinci3 >keHe TMiMA| KonjaHy TapTibi MeH WwapTTapbl
CaKThIK apanapbi:
1. Tayapgapl Tek Tikenevi TafaiibiHAaNybl 6OVbIHLLA KONAAHbBIHbI3.

2. benwekremenjs. bepinreH byiibiMaa e3iHAiK XXeHAeyre xaTaTbiH 6eniktep ok, KpiameT
KepceTy XoHe bysbinFaH HylibIMAbl aybICTbIPy cypakTapbl 60MbiHLIa caTylibl-GrpMara Hemece
Defender aBTopactbipbinfaH CepBrC OpTablifbiHa XYriHiHi3. TayapAbl KabblagayAa OHbIH,
TYTaCTbIfbIHA XHE iLLiHAE ePKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/AbIH, XKOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.

3. 3 acka geniHri 6ananapra apHaamaraH. ¥cak bentuektep 60ybl MyMKiH.

4. ByViblMfa XKaHe OHbIH iLLiHe biFanzblH, KipyiH XibepMeHi3. byibiMAbl CyiibIKTbIKTapFa

canMaHpI3.

5. Tayap/blH MexaHVKasbIK 3aKbIMAANybIHa aKenyi MyMKiH, BybIMHbIH Ci/KiHY XaHe
MexaHnKanblK )KvKTeIlyIH )KIGepMeHB

6. byn { KOPIHETIH 3aK| ybl Ke3iHae KonaaH6aHbI3. KepiHey Gy3biniFaH KypblteblHbl KONZaHOaHbI3.

7. ¥cbiHbINATbIH TemMnepaTypajaH TOMeH Hemece XOofapbl TemMnepaTtypaja,

KOHAEHCALMANAWTBIH bINFaNAbINbIK TybIHAAFAHAA, COHAAN-aK arpeccuabik opTaga
KoNAaHbaHbI3 (NatAanaHyLlbl HYCKayblH KapaHbl3).

8. Ayblizfa canyra 6onmaiigpl.

9. byibIMAbI ©HEPKACINTIK, MeANLIMHANBIK XXaHe 8HAIPICTIK MaKcaTTa KonaaHbaHbI3.

10. Erep TayapAblH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaja Xyprisince, naiganany angbiHaa

TayapFa Xblibl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHae XblibiHyFa MyMKiHAiIK 6epy kepek.

11. ¥3aK yakpIT apanbifbiHAa KonAaHy xocnapaaHbaraH Xafaaiaa, KypblIFbiHbl 9P XKO/bl COHAIPIHI3.

12. Erep KypbiAFbl KOHINIHI3AI ananAaTaTblH Xafaanaa, Kenik KypasblH Xyprizy 6apbicbiHaa,
COHJAaM-aK KypbiNFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipbliFaH XafAaiiaa KongaH6aHbI3.

MakcaTbi: akycTUKanbik Xyiie - AblBbIC WbifapyFa apHaifaH KypbliFbl.

Mywmii ep * KywTi 6accbl 6ap oibiH AMHaMUK Xyiteci « Bluetooth 5.0 « XKapbik AnoaTsi

KeMecki xapblk « Kocbimia AUX ayavokipici « DkBanaiizep « KyaTTbl Kocy/axbIpaTy nepHeci

* 4-nUHAj TeTiK 3.5 MM Kek

TexHuKanbIK cunatramachl * [lbi6biCTbIK cbi3baHycka: cTepeo, 2.0 « KynakkanTapgplH Typi:

naccveTi gpavieepi 6ap « Comanbik LWbifabepic KyatTbiiblk (RMS): 20 BT « Cateniutrep

KyatTbinbiFbl (RMS): 2 x 10 BT « CurHan/wwy apakatbiHacsl: 60 Ab ¢ Xuinik gnanasoHsl: 80-20000 Iy

* inHamunkTep entwemi: 2 x 2,5" « iInHamukrep kegeprici: 2 x 4 Om ¢ K¥naKKanTapFa apHanfaH

axblparkpilw: 3.5 Mm jack * Ayauokipictep: AUX-ayanokipic « Kyar kesi: 230 B / 50 T,

KopekTeHaipy aaantepi « CnyTHVKTep apacbiHaarbl kabesnb y3biHAbiFb: 1,3 M « Tyc: kapa

KubiHTbiFbl « AkycTVKanbik Xyiieci » KopekteHgipy agantepi (INPUT: 100-240V ~ SO/GOHZ

OUTPUT: 12V=1,5A) « AUX kabenb 3.5 mm jack 4-pin (M) - 3.5 mm jack 4-pin (M)

* 3.5 mm jack 4-pin (F) - 2 x 3.5 mm jack 3-pin (M) Tapamaasbiw « Hyckaynbik

« Keningeme tanoHbl

Wmnoprraywsi: OO0 «T/] Komnanus Jedergep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cylesckas,

Aom 27, ctp. 2, nometuenve III, komHarta 3, odpuc 63.

OHgipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

LLlekTeyci3 cakray mep3imi. Maiganary mepsimi - 6 aid. Keningik mepsimi - 6 ai.

Defender yakineTti cepsuctik opTabikTapbl — citeme GoMbIHLLIA KapaHbI3

http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service

OHZipinreH KyHi: KanTamasaH KapaHpi3. OHAIpyLLi OCbl HYCKay/bIKTa KOPCeTireH nakeTTiH,

Ma3MyHbl MeH cvnaTTamanapbiH ©3repTy KyKblfbiH cakTaviabl. COHFbl XXaHe erkeii-Tenkeiini

naviganany xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHaa Kon xeTimai

KpiTaiaa sxacanfaH.

o




w PL SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0 I INSTRUKCJA

Deklaragja zgodnosci. Na dziafanie urzadzena (urzadzer) moga mieé wplyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacie
radiowe, telefony’ ne). Wrazie prosimy zwiekszy¢ odlegtoéé od Urzadzer powodujacych
zaklocenia
Utylizacja. Nie wyrzucaé. urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddaé w specjalnym punkeie zbiérki elekirycznego I
K elektaricanego przeanaczonego do ecyinga W en sposob przycyna i ze sprzedaca ub odpouedrim uzedern.

produktu. O

Uwagi dotyczace
1" Usywat produkt zgochie s premaczeniem
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera :zesm, nadajacych i do samodieinej naprawy. W sprawach avigzanych 2 obshuga lub wymiang
EEm Us7kodzonego produktu nalezy sie lubz ym centrum Defender. Przy odbiorze nalezy sie
Upewni. £ uaacsenis jest jacholie  nie zamiera w Srodku swobodni h sie
3. Produkt e jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac male elementy.
4. Nie dopuszczac przedostana sie wigoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurzac w wodzie
5. Nie narazac produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzic do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie
Jestudzilana pray kel szkodzet mechanianych,
6. Nie uzywac produktu z widocznymi alne jest rozmyéine uzycie urzadzenia ewidentrie
7. i Uipwia  temperatutach wyBeajch L izeych od Zaecanyeh (et mtruks obshig prey sondensonani sie pary wodne) ora w érocoisk agresyinym
8. Nie brac do ust
9. Nie uzywa¢ produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy. emne, przed
pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11 Wykaczat urzadzenie za kazdym razem, dy planowana jest dhuzsza przerwa w korzystariu
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia
urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkeje + System ghosnikow do gier z poteznym basem + Bluetooth 5.0 « podéwietienie LED + Dodatkowy port audio-in AUX - Wyréwnywacz
+ Whacznik / wylacznik + 4-pinowe gniazdo 3,5 mm Specyfikacji - Schemat dzwiekowy: stereo, 20 « Rodzaj muszli z przetwornikiem pasywnym + Cafkowita
moc wyjéciowa (RMS): 20 W« Moc satelity (RMS): 2 x 10 W » Stosunek sygnatu do szumu: 60 dB  Zakres czestotliwosci: 80-20000 Hz » Rozmiar sterownikar
225" + Impedandja przetwornika: 2 x 4 Ohm « Giazdo shuchawkowe: gniazdo 3,5 mm + Porty wejécia audio: wejicie audio AUX - Zasilanie: 230V / 50 Hz,
- Dlugos¢ kabla miedzy satelitami: 1,3 m « Kolor czamy Zawartosé Paczki - System glosnikow « Zasilacz (WEJSCIE: 100-240V ~50/60Hz, WYJSCIE:
V=1 5A) « Kabel AUX 3,5 mm wtyk 4-stykowy (M) - 3,5 mm wtyk 4-stykowy (M) + Gniazdo 3,5 mm 4-stykowe (F) - 2 x 3,5 mm gniazdo 3-stykowe (M)
rozdzielacz » Instrukgja obstugi - Kupon na serwis gwarancyjny
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Nieograniczony okres waznosci: Zywotnosc - 2 lata. Data produkdji patrz
opakowanie. Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametrdw technicznych okreglonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i peina
wersja instrukji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

nalezy pozwolic urzadzeniu ogrzat sie w cieplym

() RO SISTEMUL AUDIO 2.0 I INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordants. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta

(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mériti distanta de

la aparatul, care cauzeaz aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator. Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt
valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform

ﬁ legii s& predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au
fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau
mmmm Pe ambaia) indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din

Uz aducetj o contributie importat la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si condi de siguranti si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului

defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul

este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului.

In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii

condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. Anu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de aincepe exploatarea trebuie trebuie acordata

posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ol

11. Deconectati aparatul de fiecare dat3, cnd nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungaté de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri,

cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile + Bluetooth 5.0 + Iluminarea cu LED-uri » Intrare audio supllmemara AAUX « Egalizor « Buton de conectare/deconectare

+ Conector cu 4 pini 3.5 mm jack Specificatiile tehnice + Schema sonora: stereo, 2.0  Tip de casti: cu driver pasiv + Putere totala de iesire

(RMS): 20 W « Puterea boxelor-satelit (RMS): 2 x 10 W + Proportia semnal/zgomot: 60 dB « Diapazonul frecventelor: 80-20000 Hz

» Dimensiunea difuzoarelor: 2 x 2,5" « Rezistenta difuzoarelor: 2 x 4 Ohm « Mufa ca: ck 3,5 mm « Intrari audio: intrare audio AUX

« Alimentare: 230 V / 50 Hz, Adaptor de alimentare « Lungimea cablului intre sateliti: 1,3 m « Culoare: negru Set « Sistemul audio

« Adaptor de alimentare (INPUT: 100-240V ~50/60Hz, OUTPUT: 12V = 1,5A)  Cablu AUX 3.5 mm jack 4-pin (M) - 3.5 mm jack 4-pin (M)

« splitter 3.5 mm jack 4-pin (F) - 2x 3.5 mm jack 3-pin (M) « Instructjunile  Bon de garantie

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producétor: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,

Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata —

2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a este pe www.defender-global.com

Produs in China.

AKYCTUYECKAA 2.0 CUCTEMA
® RU Luctpykums

[Aeknapaums cooTBeTcTBUA
Ha pyHKUMOHMpOBaHMe ycTPOCTBa (YCTPOCTB) MOTYT MOBAWATL CTaTUUeCKUe, JeKTpUYeckue
VAU BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (pagunoannaparypa, MobubHble TenepoHbl, MUKPOBOHOBbIE Neyu,
3/1eKTpOoCTaTUYeckne paspaabl). B cryyae BOSHUKHOBEHVSA yBeNMYbTE PACcCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLLETO NMOMEXW.
YTunusauns 6atapeek, 3/1€KTPMUECKOTO 1 3N1EKTY 6
3TOT 3Hak Ha TOBape, baTapeiikax K TOBapy N Ha ynaKOBKe O3Hauaer,
4TO TOBAp HE MOXET 6bITh YTUAN3MPOBaH BMeCTe C BbITOBLIMU OTXOAaMM.
OH ponxeH BbITb 4OCTaBAEH B KOMMNaHWIO Mo c6opy v yTuAn3aumm batapeek,
SJ'IeKTpMHeCKOI'O 1 3/1€KTPOHHOrO 060pyA0BaHNA.
] Nrasuna U ycnosus 6e3onacHoro 1 3¢p¢$peKTMBHOIO UCNO/Ib30BaHMA ToBapa
lepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH:
MCI‘IOanOBaTb TOBap TONbKO NO NPAMOMY Ha3HaYeHUHO.
He pa36bupatb. [laHHOe u3aenme He COAePXKUT YacTell, NoANeXaLMX CaMOCTOATENbHOMY
pemoHTy. Tlo BONpocam 06CyX1BaHsA U 3aMeHbl HeMCNPaBHOTO 13Aenns obpalaiitecs
K $pvpMe-npoaasLyy UM B aBTOPU30BaHHbIV cepBucHbI LieHTp Defender. Mpu npueme Toeapa
?_/I6ep,mecnn B €r0 LI@NOCTHOCTY W OTCYTCTBUM BHYTPU CBO60AHO NepeMeLLaolLmxcs NpesMeTos.
e npejHasHayeH Ana JeTeit 40 3-X neT. MOXeT coAepxaTb Meskve AeTanu.
He gonyckate nonagaHuna Baarv Ha usgenvie 1 BHyTpb ero. He onyckatb Usgenvie B XnAKOCTU.
He noaBepratb n3genve BrbpaLmam U MexaHU4YeCkM Harpyskam, CocobHbIM NpruBecT
K MexaHMYecK/M NOBpexAeHNaM ToBapa. B clydae Hanmuma MexaHUYecknx nospexaeHuin
HVKaKWX rapaHTuii Ha ToBap He AaeTcs.
He ncnonb3osath Npu BUANMBIX NOBPEXAEHUAX N3AEAMA.
He nonb3oBaTbcs 3aBE4OMO HEWCNPaBHbIM YCTPONCTBOM.
He ncnonb3osaTb Npy TeMnepaTypax Huxe UM Bbile PeKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLyIO
N0Nb30BaTENs), NPV BO3HUKHOBEHMUM KOHZAEHCVPYEMOI BNIaXKHOCTY, a TakKe B arpeccuBHO cpese.
He 6patb B porT.
He ncnonb3oBath v3genve B NPOMbILNEHHbIX, MEAULMHCKUX LU MPOV3BOACTBEHHbIX LIENAX.
0. B cnyyae, ecav TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh MPU OTPULLATENbHBIX
Temneparypax, Nepej HayaaoM 3KCMyaTaLnm HYXHO JaTb TOBapy COrPeTbCs B TEMIOM
nometeHum (+16-25 °C) B TeueHne 3 yacos.
11. Bbik/toYaTh YCTPOWCTBO Kax /bl pas, KOrAa He NiaHnpyeTcs UCMo/b30BaTh 1o B TeUeHve
JANVTENBHOTO Neproja BpeMeHu.
12. He ncnonb3oBaTh YCTPOICTBO NpU BOXAEHUM TPAHCNOPTHOTO CPEACTBA B CAyYae, CM YCTPOIACTBO
OTB/IEKAET BHVIMaHVIe, a TakKe B TeX Clly4asix, KOrAa OTK/HOUEeHVe YCTPOVICTBA MPEAYCMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: akycTiueckas cvicTemMa — YCTPOICTBO /11 BOCNPOW3BEAEHMSA 3BYKa.
Oco6eHHocTy « VrpoBas akycTiueckas cictema ¢ MoWHbIM 6acom « Bluetooth 5.0 « CeeToanoaran
noaceeTka * [lonosHuTenbHbIi AUX-ayanosxos 3KBanaM3ep KHorka BKAtOUeHNsA/BbIKHOUYEHNA
nUTaHUA * 4-NMHOBIN pasbem 3,5 MM miek (TRRS) 418 NOAKOUEHSA HayLLIHKOB WW FapHUTYPbI
XapakTepucTnkm « 3BykoBas cxema: cTepeo, 2.0 « AkycTnyeckoe opopmIeHIe: C NacCUBHbIM
v3nyyatenem « CymmapHas BbIxoaHaa MOLHOCTL (RMS): 20 BT « MowwHocTb catennutos (RMS): 2 x 10 Bt
« CootHowweHme curHan/wym: 60 ab « [lnanasoH yactor: 80-20000 Iy « PazmeE ZAnNHamumKoB: 2 x 2,5"
« ConpotveneHne AMHamnKkoB: 2 x4 OM « PazbeM ANia HayLIHUKOB: 3.5 MM jack * AyanoBxoabl:
AUX-ayanosxog « Mutanme: 230 B / 50 Iy, Agantep nuTanma « [linHa kabens mexay cateanvtamu: 1,3 m
« LiBeT: YépHbIv
Komnnekrauyms « Akyctnyeckas cucrema « AAanTeg nvtaHma (INPUT: 100-240V ~50/60Hz, OUTPUT:
12V =1,5A) « AUX-kabenb 3.5 mm jack 4-pin (M) - 3.5 mm jack 4-pin (M)
- PasseTBuTenb 3.5 mm jack 4-pin’(F) - 2 x 3.5 mm jack 3- pln (M) * VIHCTpyKLwst » [apaHTWIAHBIN TanoH
Mmnoprep B P®: OO0 «T/] Komnanws Aeq)er,ep» Appec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyliesckas, Aom 27,
cTp. 2, nomeluene III, komHara 3, oduc 63.
MizroToByitenb: YaiiHa 31eKTPOHMKC LWer>xeHs Komnanm. Appec: 35/F, Brok A, InekTpoHuke CaiieHc 3Ha
TexHonogkn bunaunr, LLerHaH [Ixormy, LLeHbxeHb, Kutaid,
Cpox rogHocTh He orpaHiyeH. Cpok Uy>K6b| — 6 mecaAueB. rafaHTVIMHbIVI CpOK - 6 MecaLeB.
Ceprudukar coorsercrans N2 EASC RU C-CNLAA52.B.,00873/2.
OpraH no ceptudrikaLmmn ObLiecTBa ¢ orpaHnyeHHoi oTeeTcTBeHHOCTLO "CK" CootBeTcTByeT
TpeboBaHWAM TeXHUUECKOro pernavenTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 004/2011 "O 6e3onacHocTn
HU3KOBO/IETHOTO 060pyA0BaHNs" CoOTBETCTBYET TPEBOBAHNAM TeXHUUECKOTO perlameHTa TaMOXeHHOTo
cotoza TP TC 020/2011 "InekTpoMarH1THas COBMECTUMOCTb TeXHUYECKNX CPeACTB"
Cpok aeiictens ¢ 12.04.2022 no 11.04.2027 sxkatoumntensHo MoaHyro nHGopmaLyio o ceptudukare
COOTBETCTBUA CM. Ha caiite www.defender-global.com
Cnmcok aBTOPI30BaHHBIX CEPBYCHBIX LIGHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender: http://defenderru/support/services/
[lata npon3BOACTBa: CM. Ha ynakoske. [pOV3BOANTeNb OCTaBAAET 3@ COBO NPaBO M3MeHeHMA
KOMMIEKTALMN 1 TeXHNUECKVX XapaKTePUCTUK, YKa3aHHBIX B 3TOM MHCTPyKLmu. MocneaHaa v nonHas
BEPCUA MHCTPYKLIMM AOCTyMNHa Ha caiite www.defender-global.com
CpenaHo B Kutae.
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& SLV 2.0ZVOCNISKISISTEM I NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) | Iahko vphvap mo¢na staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napehave, mobilni

teleiom e pecice, / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik
je baterij, elektriéne in opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni

mogoce odvreci skupaj z gospod\njsklm\ odpadki. Dostaviti ga e treba ustreznemu podjetiu za zbiranje in recikliranje elektriénih in
elektronskih naprav.

_— Pogoji varne in uéil ite uporabe izdelka. i i ukrepi:
1. Tzdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje deloy, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrievanja in zamenjave

okvarjenega izdelka se obmite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemonm izdelka se prepricajte, da je

neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajéih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage in

v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dije casa

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ée je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuije, da napravo izklopite.

Lastnosti + Sistem zvocnikov za igre z mocnimi nizkimi toni « Bluetooth 5.0 + LED osvetlitev ozadja « Dodatni avdio vhod AUX

« Izenacevalnik » Gumb za vklopfizklop » 4-pinski 3,5 mm prikjjucek

Specifikacija + Zvocna shema: stereo, 2.0 + Virsta sluzalk: s pasivnim gonilnikom + Skupna izhodna moé (RMS): 20 W « Moé satelita (RMS): 2 x 10 W

+ Razmerje signal/sum: 60 dB + Frekvencno obmodje: 80-20000 Hz + Velikost gonilnika: 2 x 25" « Impedanca pogonske enote: 2 x4 Ohm

« Prikljucek za slusalke: 3,5 mm prikljucek « Vrata za avdio vhod: AUX avdio vhod + Napajanje: 230 V / 50 Hz, napajalnik « Dolzina kabla med sateliti

1,3 m « Barva: (ma Visebina paketa + Sistem zvocnikov « Napajalnik (VHOD: 100-240V ~50/60Hz, IZHOD: 12V =~1,5A) » AUX kabel 3,5 mm jack

4-pinski (M) - 3,5 mm prikljucek 4-pinski (M) « 3,5 mm prikljucek 4-pinski (F) - 2 x 3,5 mm prikfjuéek 3-pinski (M) razdelilnik » Navodila za uporabo

« Garancijski servisni kupon

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Neomejen rok uporabnosti. Zivijenjska doba je 2 leti. Datum izdelave:

glej na embalai. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalae in specifikaci, navedenih v tem prironiku. Najnovejéi in

podrobnejéi priroénik za uporabo je na voljo na www.defender-global com

Izdelano na Kitajskem.

a

@ SVK 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM I INSTRUKCIE
Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mésu vpljvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio aparatdra, mobilné telefony,
mikiovinné iy elekrostaticky vyboJ) V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchyNot om miljoskydd
jov. Tento znak na wyrobku, batériach pre vrobok alebo na baleni oznacuje 7 sa
vyrobok neméze util Frovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a
utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidlé a po peéného a Gcinného poutitia vyrobku. Bezpeénostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylucne podia tcelu.
- Tento vyrobok Jje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V sdvislosti s opravovanim a vymenou
nefunkéneho vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho
ucelenost a nepritomnost volne postvacich casti v fiom.
3. Nie je ur¢ené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat’ drobné Casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat' vyrobok v tekutine.
5. Newylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické pozkodenia vyrobku. V pripade existencie
mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. NepouZivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné 7e je pokazeny.
7. Nepouzivat pri \eplo\ach nizich alebo vysich od uvedenych (vid Navod na poutitie), v pripade vytvérania kondenzovanej vihkosti, ani
v agresivnom prostre
8. Neklast' do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10.V pripade Ze je yrobok prevazany priteplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C)
vtrvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnit v priadoch ked'sa nebude pouzivat’dihéi cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidiom a v pripadoch ked to pritahuje pozornost vodicov, tie? v pripadoch kedje vypajanie
vyrobku uréené podia zkona.
Osobitosti - Hemy reproduktorovy systém so silnym basmi « Biuetooth 5.0 - LED podsvietenie - Dodatocny audio-in AUX port - Ekvalizér
+ Tlaidlo zapnutia/vypnutia  4-kolikovy 3,5 mm jack Specifikcia + Zvukové schéma: stereo, 2.0 « Typ nauinikov: s pasivnym budicom « Celkovy/
vystupny vykon (RMS): 20 W « Prikon satelitu (RMS): 2 x 10 W + Odstup signalu od dumu: 60 dB « Frekvencny rozsah: 80-20000 Hz « Velkost
oviadaca: 2 x 2,5" » Impedancia budiace] jednotky: 2 x 4 Ohm « Konektor pre sliichadlé: 3,5 mm jack » Audio-in porty: AUX audio-in
+ Napajanie: 230V / 50 Hz, Sietovy adaptér + Dizka kbla medzi satelitmi: 1.3 m « Farba: ciema
Obsah balenia + Systém reproduktorov « Napajaci adaptér (VSTUP: 100-240V ~50/60Hz, VYSTUP: 12V = 1,5A) » AUX kabel 3,5 mm jack 4-kolikovy
(M) - 3,5 mm jack 4-kolikovy (M) » 3,5 mm jack 4-kolikovy (F) - 2 x 3,5 mm jack 3-kolikovy (M) rozbocovaé « Navod na obsluhu
- Kupén na zarucny servis
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F; Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Cas pouitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum
Vyroby: vid na obale. Vyyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovéia a piné verzia
pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

LJUDSYSTEM 2.0

A
SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om dverensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hégfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet
fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlimna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon
och din omgivning.
Regler och villkor for siaker och effektiv anvindning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vénligen féretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
Produkten &r ej lamplig for barn under 3 &r. Den kan innehéalla sma delar.
Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvénd inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade virdena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp
i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvdnda den under en lang tid.
. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande,
liksom i de fall d& anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag - Gaming hogtalarsystem med kraftfull bas « Bluetooth 5.0 « LED-bakgrundsbelysning
. Ytterllgare ljudingang AUX-port « Utjamnare « Pa/av-knapp « 4-stift 3,5 mm uttag
Specifikation « Ljudschema: stereo, 2.0 « Typ av horselkapor: med passiv forare « Total uteffekt
(RMS): 20 W « Satellitwatt (RMS): 2 x 10 W = Signal/brusforhallande: 60 dB « Frekvensomrade:
80-20000 Hz ¢ Drivrutinsstorlek: 2 x 2,5" « Drivenhetsimpedans: 2 x 4 Ohm « Horlursuttag: 3,5 mm
uttag * Audio-ingang: AUX ljudingang « Stromfor ing: 230 V / 50 Hz, Strémadapter
« Kabellangd mellan satelliter: 1,3 m « Svart farg
Paket innehall « Hgtalarsystem « Strémadapter INGANG: 100-240V ~50/60Hz, UTGANG:
12V =1,5A) « AUX-kabel 3,5 mm jack 4-stift (M) - 3,5 mm jack 4-stift (M) « 3,5 mm jack 4-stift (F) -
2 x 3,5 mm jack 3-stift (M) splitter « Bruksanvisning * Garantiservicekupong
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se forpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
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AKYCTUYHA 2.0 CUICTEMA

_a
UKR IHCTPYKUIA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLUiOHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATW CTAaTUYHI, eneKTpuYHi abo
BMCOKOUACTOTHI Nons (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHu, MikpoXBIAbOBI Neui,
€/1eKTPOCTaTNYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHS Takoro BriuBy 36inbLuTe BifcTaHb
Bij 1oro gkepena.
Ytunizauia 6atapeiiok, enekTp 0 i eneKkTp: 0 YCTaTKyBaHHSA
Lia no3Hauka Ha BMpOGi, 6aTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBLji MO3Hauae, Lo BUPib He
MOXHa yTU/i3yBaT 3 NoByToBMMU BigxoAamu. BiH noBuHeH ByTu focTaBneHuii B MicLe
EE 10 360py Ta yTvaisalii 6aTapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna Ta yMoBM 6e3neuHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHS TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
BukopwvcToByBaTK TOBap Ti/IbKK 3@ NPAMUM MPU3HAYeHHM
2. He po36uvpati. [laHnii NpUCTpiii He MICTUTL YaCTUH, LLO NIANATa0Tb CAMOCTIIHOMY PEMOHTY.
LLloao obcnyroByBaHHA Ta 3aMiHW HeCcnpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiiTecs 40 GipMU-NposaBLs
abo B aBTOpW30BaHUiA cepBicHuii LieHTp Defender. Mig yac npuiimanHa ToBapy BNeBHITbCA
B 1070 LilICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEpeAVHi MPEAMETIB, WO BiIbHO NepeMiLLlytoTbCs
3. He nepepbayennii ans aiteii Bikom A0 3-x pokiB. Moxe MicTUTH ApibHi AeTani
4. 3anobiraiite nonagaHHsa BOJOMM Ha BUPi6 abo BcepeanHy BUpPOOY.
He 3aHyptoiiTe Brpi6 B pignHy
5. 3anobiraiite BNUBY Ha BUpIi6 BibpaLlii Ta MexaHiuHUX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTU
[0 YLIKOZDKEHHS BUPOGY. fapaHTis He HaaeTbCs Ha BUPIB, L0 Mae MeXaHiuHi MOLLIKOZAYKEHHS.
6. He KopucTyiitecs BUpOBOM, SKLLO BiH MOLIKOAKEHWA.
7. He BnKOpWUCTOBYBaTV NpK Temnepatypi BuLLe abo HMXYe TOi, Lo PeKOMEHAYETbCS
B iHCTPYKLii KOPUCTyBaYa, NPV BUHWKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOMOTM, a TakoX
B arpecuBHOMY cepeoBULL
8. He 6patn go pota
9. He BukopwucToByBaTV BUpIb 3a MPOMUC/IOBUM, MEAVYHIM a60 BUPOGHUYMM Npr3HaYeHHAM
10. AKwo BMpI6 TpaHCnopTyBaBCa Npu TeMnepaTypl Hwkye 0 °C, To nepes noyaTkom ekcnyataii
noTpibHO BUTPMMAaTK BUPI6 Npu TemnepaTypi He Hidkye +16 °C NpoTArom 3-X roguH.
11. BumuKaiiTe MpyCTPill KOXHOTO pasy, AKLIO MJaHYETbCA HE BUKOPUCTOBYBATU
110r0 MPOTATOM J0BrOTPMBAIOrO Nepiogy
12. He BMKOPVCTOBYViTe MPUCTPIiA M4 Yac ynpaB/iHHS TPaHCMOPTHUM 3acO60M, AIKLLO Lie BiaBoniKae
yBary, a Takox y BUnazKax, Koav BiAK/IHOUEHHs MPUCTPOto nepejbadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
MpbI3HauU3HHE: aKyCTUYHa CUCTEMa - NPUCTPIN ANS BIATBOPEHHS 3BYKY.
OcobamBocri « Bluetooth 5.0 « CaitnogioaHe niacsivysaHHs « [loaatkosuii AUX aygioxig
« ExBanaiizep » KHomMKka BK/IHOUEHHS/BUMVKAHHS KMB/IEHHS * 4-NIHOBMIA PO3'eM 3,5 MM ek
TexHiuHi xapaKTepucTMKM * 3ByKkoBa cxema: cTepeo, 2.0 « Tun HaByLUHUKIB: 3 NacCKBHVM ApaiiBepom
« CymapHa BUXxigiHa noty>xHictb (RMS): 20 BT « Moty>xHicTb catenitis (RMS): 2 x 10 Br
« CniBBigHOLWeHHA curHan / wym: 60 AB « [lianasoH yactor: 80-20000 [y « Po3mip guHamikis: 2 x 2,5"
« Onip AnHamikiB: 2 x 4 OM « Po3'em AN HaByLLHWIKIB: 3.5 MM jack « Ayaioxoan: AUX-ayaioBxig,
« Xunenns: 230 B / 50 Iy, Agantep >kvBieHHs « [JoBXVHa kabeto Mix cynyTHkamu: 1,3 m
« Konip: yopHuii Komnnekrauia « AkyctnuHa cuctema « Agantep xweneHHs (INPUT: 100-240V
~50/60Hz, OUTPUT: 12V=1,5A) « AUX kabenb 3.5 mm jack 4-pin (M) - 3.5 mm jack 4-pin (M)
« Posrany>ysau 3.5 mm jack 4-pin (F) - 2 x 3.5 mm jack 3-pin (M) « IHcTpyKLjist * FapaHTiliHUiA TanoH
IMnoprtep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mignpremctao “Mpomuciosi Cuctemm»,
appeca: Byn. Kupuniscoka, 40A, m. Kviis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Hyik: YaiiHa EnektpoHikc LLletdikers Komnani. Agpeca: 35/F, ok A, Enektponike CaleHe eHg,
TexHonogi bingivr, LLieHHaH [xoHrny, LLieHbxeHb, Kutait.
TepMiH NpuaaTHOCTI HeobMexXeHWIA. TepMiH cyx6m - 6 MicaLiB. fapaHTiliHWIA Nepiog, - 6 MicaujB.
IMepenik aBTOPU30BaHIIX CEPBICHUX LIEHTPIB AMBITLCA Ha caitti Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service
[lata BUpO6HMLTBA: AUB. Ha YMaKoBLj. BUpoBHUK 3amLuae 3a o600 NPaBo 3MiHW KOoMekTaLyji i
TEXHIUHVX XapaKTEPUCTUK, 3a3HaYeHUX B Ll iHCTPYKLl. OCTaHH: Ta NOBHa BEPCis IHCTPYKLLT AOCTyNHa
Ha caviti www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

AKUSTIK 2.0 TIZIMI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qgilinmasligini bildiradi. U
mmmm Datareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qoyilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l go'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma‘lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yugori darajada ishlatilmasin.
8. 0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda digqatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Kuchli bassli o'yin dinamik tizimi « Bluetooth 5.0 « Yorug'lik beruvchi diodli
yoritgich « Qo'shimcha AUX-audiochiqish « Ekvalayzer « Energiyani yoqish/o'chirish knopkasi
* 4-pinli ulagich 3.5mm jek
Texnik xususiyatlari « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Naushniklar turi: passiv haydovchi bilan
« Jami chiquvchi quvvat (RMS): 20 W « Ovoz kuchaytirgishlar quvvati (RMS): 2 x 10 W
« Signal / shovginga munosabati: 60 dB « Chastotalar doirasi: 80-20000 Hz « Dinamikasi
o'lchami: 2 x 2,5" « Dinamiklarning garshiligi: 2 x 4 Ohm « Quloqgqa tutib eshtiladigan moslama
uchun bo'linma: 3.5 mm jack « Audio kirish yo'llari: AUX-audiokirish « Energiya: 230 V / 50 Hz,
Quvvatlantiruvchi adaptrer « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel uzunligi: 1,3 m « Rang: qora
Komplektatsiya « Akustik tizimi « Quvvatlantiruvchi adaptrer (INPUT: 100-240V ~50/60Hz,
OUTPUT: 12V=1,5A) « AUX kabel 3.5 mm jack 4-pin (M) - 3.5 mm jack 4-pin (M)
3.5 mm jack 4-pin (F) - 2 x 3.5 mm jack 3-pin (M) tarmoglagich « Yo'rignoma « Kafolat taloni
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga qaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqgarilgan.
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